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Forma
Afirmativa: é o mesmo que a forma base (o infinitivo 
sen to), agás na 3ª persoa, que remata en -s ou en -es. 
Para formar axeitadamente a 3ª persoa cómpre ter 
en conta as seguintes regras ortográficas segundo a 
terminación do verbo:
	� En -o, -ss, -sh, -ch ou -x engade -es: do - does,  

miss - misses, wish - wishes, touch - touches, fix - fixes.
	� En vogal + y engade -s: say - says.
	� En consoante + y cambia o y por i antes de engadir 

-es: try - tries.
Negativa: suxeito + do not (don’t), ou does not 
(doesn’t) para a 3ª persoa + forma base do verbo. 
Interrogativa: do ou does + suxeito + forma base do 
verbo. 
Lembra que have got, to be e os verbos modais 
non precisan o auxiliar do / does en negativa nin 
interrogativa.

Usos 
	� Con accións habituais ou rutinas. 
	��� Con feitos xerais ou científicos.
	�� Cos verbos “estáticos” (repara na páxina 5). 
+	��Con horarios e programas.
	 The train leaves at 4 o’clock. (O tren sae ás 4.) 
Os adverbios de frecuencia van diante do verbo principal, 
mais se se tratase do verbo to be colócanse detrás.
	 He never recognises me. (Nunca me recoñece.) 
	 Paul is always calm. (Paul sempre está tranquilo.) 
As expresións temporais sempre van ao comezo ou ao 
final da frase.
	 James uses his computer every day.  
	 (James usa o seu ordenador todos os días.)
Con how often ...? pregúntase con que frecuencia se fai 
algunha cousa.
	 (Con que frecuencia les?)

Grammar Appendix
1. Faces
present simple

FORM
Affirmative	 Negative	 Interrogative
I / You work	 I / You do not (don’t) work	 Do I / you work?
He / She / It works	 He / She / It does not (doesn’t) work	 Does he / she / it work?
We / You / They work	 We / You / They do not (don’t) work	 Do we / you / they work?

Uses Examples Adverbs of frequency / Time expressions

A regular habit or routine My sister works on Sundays.
(A miña irmá traballa os 
domingos.)

always, usually, generally, regularly,  
occasionally, frequently, often, sometimes,  
rarely, seldom, never
at 1 o’clock, at night, in the morning,  
on Fridays, every week, once a month,  
how often ...?

A general truth or scientific fact Facebook is a popular website.
(Facebook é unha páxina web de 
moda.)

Stative verbs I think she is very bossy.
(Coido que é moi mandona.)

+	Indica os usos adicionais aos presentados nas táboas.
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Forma
Afirmativa: suxeito + am / is / are + verbo principal 
rematado en -ing, seguindo as seguintes regras 
ortográficas segundo a terminación da forma base do 
verbo:
	�� En -e mudo, perde o e: ride - riding.
	 En -y, manteno: pay - paying.
	�� En -ie, cambia ie por y: die - dying.
	 ��En vogal + consoante (monosílabo) dobra a 

consoante, agás w e x: run - running,  
show - showing.

	�� En -l ou -p (bisílabo con acento grave) dobra esa letra: 
travel - travelling.

	 ��En vogal + consoante (bisílabo con acento agudo), 
dobra a consoante: refer - referring.

Negativa: suxeito + am / is / are + not (ou n’t) + verbo 
principal rematado en -ing.
Interrogativa: am / is / are + suxeito + verbo principal 
rematado en -ing.

Usos 
	� Expresar o que está a ocorrer no intre en que se está a 

falar.
	�� Expresar accións prolongadas que están a ocorrer nun 

presente máis amplo.
	 ��Expresar o que faremos con toda seguridade nun 

futuro próximo pois xa o fixamos de antemán.
+	�Co adverbio always, para denotar unha queixa. 

He is always shouting. (Sempre está a berrar.)

 Stative Verbs
Indican un estado máis ca unha acción e adoitan 
empregarse en Present Simple. Están relacionados con: 
	 as emocións e os sentimentos (dislike, enjoy, hate, 	

	 hope, like, love, prefer, want), 
	� o pensamento e a opinión (believe, forget, guess, 

know, remember, think, understand),
	� a percepción e os sentidos (feel, hear, see, smell, 

sound, taste, touch), 
	 os prezos e as medidas (cost, measure, weigh) e 
	 a pertenza (belong, have, own). 

Algúns indican tanto estado como actividade e poden 
empregarse en Present Simple e en Present Continuous.
	 Donna thinks the book is wonderful. 
	 (Donna cre que o libro é estupendo.) [estado]
	 He is thinking about going to Malta in the summer. 
	 (Está a pensar en marchar a Malta no verán.) [actividade]
O verbo see en Present Continuous indica unha acción 
futura fixada de antemán.
	 We are seeing Ann tonight.  
	 (Veremos a Ann esta noite.) [Xa quedamos.]

 Phrasal Verbs
Son verbos seguidos de unha ou dúas partículas 
(preposicións, adverbios ou unha combinación de ambos 
os dous) cun significado distinto do que cada palabra ten 
por separado. 
Poden ser transitivos ou intransitivos.
	� He didn’t get to the appointment.  

(El non chegou á cita.)  
He set off on a long journey.  
(Partiu cara a unha longa viaxe.) 

present continuous

FORM
Affirmative	 Negative	 Interrogative
I am singing	 I am (I’m) not singing	 Am I singing?
You are singing	 You are not (aren’t) singing	 Are you singing?
He / She / It is singing	 He / She / It is not (isn’t) singing	 Is he / she / it singing?
We / You / They are singing	 We / You / They are not (aren’t) singing	 Are we / you / they singing?

Uses Examples Time expressions

An action which is happening now Greg is reading right now.  
(Greg está a ler arestora.)

now, right now, at the moment

A temporary action I am studying maths this term. 
(Estou a estudar matemáticas neste 
trimestre.)

this year, at present
today, these days, this month

A definite plan for the near future I am meeting my boyfriend tonight. 
(Vou quedar co meu mozo esta noite.)

this evening, tonight, tomorrow,  
next Friday / week / year
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Os máis dos transitivos permiten intercalar o 
complemento directo entre o verbo e a partícula: se é 
un substantivo pode ir no medio ou non, mais se é un 
pronome debe colocarse entre ambos os dous.
	 I’m going to pick up my brother at the station. 
	 (Vou recoller o meu irmán á estación.)
	 I’m going to pick my brother up at the station. 
	 I’m going to pick him up at the station.
Porén, algúns transitivos, todos os intransitivos e os 
formados por dúas partículas son inseparábeis.
	 He is looking for his keys / them. 
	 (Está a procurar as súas chaves / procurándoas.) 

Algúns verbos pódense combinar con diferentes 
partículas para formaren distintos phrasal verbs. 
	 get across (facer entender) 
	 get by (amañarse, defenderse (idioma))  
	 get through (comunicar(se)) 
Ademais, moitos phrasal verbs teñen máis de un 
significado: 
	 get into (entrar / meterse en; afeccionarse a) 	
	 turn up (aparecer, presentarse; subir [volume])	
	 turn down (rexeitar; baixar)	
	 switch off (apagar [o teléfono]; desconectar[se])
Repara na listaxe de phrasal verbs que hai nas páxinas  
27-28 para ver máis casos.

Forma
Afirmativa: cos verbos regulares fórmase engadindo 
–ed á súa forma base segundo as seguintes regras 
ortográficas:  
	 ��En -e mudo engade só o -d: prove - proved.
	 En vogal + y engade -ed: stay - stayed.
	 ��En consoante + y cambia o y por i antes de engadir 

-ed: carry - carried.
	�� En vogal + consoante (monosílabo) dobra a consoante 

agás w e x: stop - stopped, fix - fixed.
	� En -l ou -p (bisílabo con acento grave) dobra a 

consoante: cancel - cancelled.
	� En vogal + consoante (bisílabo con acento agudo) 

dobra esta última: prefer - preferred.
Os verbos irregulares, como podes ver na listaxe das 
páxinas 29-30, non seguen ningún destes procesos.
Negativa: suxeito + did not (ou didn’t) + forma base do 
verbo principal. 
Interrogativa: did + suxeito + forma base do verbo 
principal.

Usos 
	� Falar de accións rematadas que ocorreron nun 

momento concreto do pasado.�
	 ��Expresar accións consecutivas do pasado.
+	��Indicar que unha acción curta (introducida por when) 

ocorreu cando outra máis longa estaba en proceso.
	 He was going home when the detective called him. 
	 (Volvía á casa cando o detective o chamou.) 
+	Describir ou contar como eran as cousas no pasado.
	 In the 19th century, London was a dangerous city. 
	 (No século XIX, Londres era unha cidade perigosa.) 
A expresión temporal ago ponse detrás do período de 
tempo indicado e tradúcese por “hai”. 
	 They left two hours ago. (Marcharon hai dúas horas.)

past simple

FORM
Affirmative	 Negative	 Interrogative
I / You finished	 I / You did not (didn’t) finish	 Did I / you finish?
He / She / It finished	 He / She / It did not (didn’t) finish	 Did he / she / it finish?
We / You / They finished	 We / You / They did not (didn’t) finish	 Did we / you / they finish?

Uses Examples Time expressions

A completed action in  
the past

A shark attacked Dr Ritter last year.  
(Unha quenlla atacou o doutor Ritter o ano pasado.)

yesterday, last week / year, two  
days ago, in 2007, in the 1980s,  
in the 18th century, when, then

A series of completed   
actions in the past

Fowler climbed the stairs and followed Ausable. 
(Fowler subiu as escaleiras e seguiu a Ausable.)

2. Danger!



Viewpoints 1 Galician © B Burlington Books �

Grammar Appendix

Forma
Afirmativa: suxeito + was / were + verbo principal 
rematado en -ing. 
Negativa: suxeito + was / were + not (ou n’t)  + verbo 
principal rematado en -ing.
Interrogativa: was / were + suxeito + verbo principal 
rematado en -ing.

Usos 
	� Dicir o que estaba a ocorrer nun momento concreto	

do pasado. �
	� Expresar que unha acción longa estaba en proceso 

cando ocorreu unha curta. A longa vai precedida de 
while ou as e a curta, de when.

	� Expresar que varias accións ocorrían con 
simultaneidade no pasado. Neste caso van unidas por  
while ou as.

+	�Con always sinalamos que unha acción pasada 
desagradábanos por repetida e monótona.

	� She was always telling jokes. 
(Sempre estaba a contar chistes.) 

Forma
Afirmativa: suxeito + had + participio do verbo 
principal. 
Negativa: suxeito + had not (ou hadn’t) + participio do 
verbo principal. 
Interrogativa: had + suxeito + participio do verbo 
principal.

Usos 
	� Indicar que unha acción ocorreu antes que outra 

expresada en Past Simple.

past continuous

FORM
Affirmative	 Negative	    Interrogative
I was visiting	 I was not (wasn’t) visiting	    Was I visiting?
You were visiting	 You were not (weren’t) visiting	    Were you visiting?
He / She / It was visiting	 He / She / It was not (wasn’t) visiting	    Was he / she / it visiting?
We / You / They were visiting	 We / You / They were not (weren’t) visiting	    Were we / you / they visiting?

Uses Examples Time expressions

An incomplete action in progress  
at a specific time in the past

At 9 o’clock that evening, he was waiting for the report. 	
(Esa noite ás 9 estaba a agardar polo informe.)

last night / week / 
year, at 4 o’clock

An incomplete action interrupted  
by another action

As I was speaking on the phone, Max entered the room. 
(Mentres eu falaba por teléfono, Max entrou no cuarto.)

when, while, as

Two incomplete actions in progress 
at the same time in the past

While the waiter was knocking on the door, Ausable was 
telling me a secret.  
(Mentres o camareiro estaba a petar na porta, Ausable 
estaba a me contar un segredo.)

past perfect simple

FORM
Affirmative	N egative	I nterrogative

I / You had arrived	 I / You had not (hadn’t) arrived	 Had I / you arrived?

He / She / It had arrived	 He / She / It had not (hadn’t) arrived	 Had he / she / it arrived?

We / You / They had arrived	 We / You / They had not (hadn’t) arrived	 Had we / you / they arrived?

Uses Examples Time expressions

A completed action which took place 
before another action in the past

By the time the police arrived, he had 
already left.  
(Cando chegou a policía, xa marchara).

already, by the time, after, 
before, until, never, just
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Forma
Afirmativa: suxeito + have / has + participio do verbo 
principal.
Negativa: suxeito + have / has + not (ou n’t) + participio 
do verbo principal.
Interrogativa: have / has + suxeito + participio do verbo 
principal.

Usos 
	 ��Con accións que comezaron no pasado e aínda 

continúan. Por iso, ás veces tradúcese o verbo en 
presente.  

	 ��Con accións pasadas cuxos efectos son visíbeis no 
   momento actual.�
+	Cunha acción que vén de ocorrer. Neste caso, 	
	 engadimos just entre o auxiliar e o participio.
	 The athlete has just broken the world record.  
	 (O atleta vén de bater a marca mundial.) 

Never, ever, already e just póñense entre o auxiliar 
(have) e o participio do verbo, mentres que yet sempre 
se coloca ao final da frase.
	 The match has already started.  
	 (O partido xa comezou.)  
	 Have you seen the film yet?  
	 (Viches xa a película?)
En afirmativa empregamos just, never e already, en 
negativa empregamos yet e ever, e en interrogativa 
already, ever, yet e just.
	 I’ve never played football. 
	 (Nunca xoguei ao fútbol.)
	 She hasn’t tried snowboarding yet. 
	 (Aínda non probei o snowboard.)
	 Haven’t  you ever watched the Olympics on TV? 
	 �(Nunca viches as Olimpíadas na televisión?)
	 The runner has just injured her leg. 
	 (A corredora acaba de mancar a perna.)

3. Go for It!

Porén, outros só admiten un:
	 homeless - homeful            peaceless - peaceful
Outros sufixos que engadidos a verbos forman adxectivos 
son -ed e -ing. 
	 bore (aborrecer)                  bored ([estar] aborrecido) 
	                                                         boring ([ser] aborrecido) 
Cando o adxectivo remata en –ed significa que a persoa 
ou cousa á que se refire experimenta ou sofre un efecto 
concreto, e cando remata en –ing significa que a persoa 
ou cousa á que se refire causa o devandito efecto.
	 Jack is boring so I’m bored when I go out with him.	
	 (Jack é aborrecido, de xeito que aborrezo ao saír con el.)

 SufiXos para formaren substantivos
Os sufixos son terminacións que engadimos á raíz ou 
lexema das palabras para formaren outras novas.
Estes son algúns dos sufixos que se engaden a 
substantivos e verbos para formaren adxectivos:
	 predict (predicir)	 predictable (predicíbel)
	 nation (nación)	 national (nacional)
	 consider (considerar)	 considerate (considerado/a)
	 beauty (beleza)	 beautiful (bonito/a)
	 pain (dor)	 painless (indoloro/a)
	 contempt (desprezo)	 contemptible (desprezábel)
	 attract (atraer)	 attractive (atractivo/a)
	 danger (perigo)	 dangerous (perigoso/a)
Con algúns substantivos poden empregarse varios destes 
sufixos:
	 careful - careless	 harmful - harmless

present perfect simple

FORM
Affirmative	N egative	I nterrogative
I / You have lived	 I / You have not (haven’t) lived	 Have I / you lived?
He / She / It has lived	 He / She / It has not (hasn’t) lived	 Has he / she / it lived?
We / You / They have lived	 We / You / They have not (haven’t) lived	 Have we / you / they lived?

Uses Examples Time expressions

An action that began in the past and continues  
until the present

I have played basketball for two years. 
(Levo a xogar ao baloncesto dous 
anos.)

never, ever, already, just, yet, 
recently, lately, how long ...?, 
for, since, in recent years

An action that took place at an undetermined 
time in the past, but is connected to the present

She has moved house recently.
(Mudou de casa hai pouco.)
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Con how long ...? preguntamos canto durou a acción 
ou, se aínda continúa, canto tempo pasou desde que 
comezou.
	 ��How long have you trained for the competition?	

(Canto tempo adestraches para a competición?)  
For sinala canto durou a acción e since, cando comezou.
	 ��I have played volleyball for two years / since I was  

a child. 	
(Xoguei ao voleibol ao longo de dous anos/desde que 	
era un neno.)  

 Past Simple / Present Perfect Simple
Cando vaias traducir a inglés un Pretérito Perfecto 
galego, deberás ter coidado, pois dependendo do que 
queiras dicir deberás empregar un Present Perfect Simple 
ou un Past Simple.
O Past Simple refírese sempre a unha oración pasada e 
rematada. Normalmente, menciónase o momento no que 
se produciu (momento que xa rematou), e xa non afecta 
ao presente. 
O Present Perfect Simple refírese tamén a unha acción 
pasada, mais neste caso o momento no que se produciu 
non é importante e non se menciona ou, se se menciona, 
este momento está inacabado. Alén diso, esta acción 
pasada ou ben está inacabada, ou ben ten algún efecto 
sobre o presente.		

Forma
Afirmativa: suxeito + will (ou ‘ll) + forma base do verbo.
Negativa: suxeito + will not (ou won’t) + forma base do 
verbo. 
Interrogativa: will + suxeito+ forma base do verbo.

Usos 
	 Facer predicións ou anunciar feitos vindeiros.
	 Falar dun horario estabelecido.
	 �Expresar unha decisión repentina, isto é, algo que 

	 decidimos facer mentres estamos a falar.

4. Landmarks

Vexamos algúns exemplos:
(Perdín a miña carteira.)
Dependendo de cando se produciu esta acción, de se ten 
efecto directo no presente ou non, deberemos traducila:
	 I lost my wallet. [se a perdín hai tempo e xa solucionei 	
	 o meu problema]		
	 I have lost my wallet. [por exemplo, se agora non teño 	
	 cartos para pagar algo]
	 Do mesmo xeito, diremos:	
	 I lost my wallet last summer. [a acción aconteceu nun 	
	 momento xa rematado]		
	 I have lost my wallet three times. [a acción aconteceu 	
	 tres veces na miña vida, que aínda non rematou]

future simple

Affirmative	 Negative	 Interrogative
I / You will allow	 I / You will not (won’t) allow	 Will I / you allow?
He / She / It will allow	 He / She / It will not (won’t) allow	 Will he / she / it allow?
We / You / They will allow	 We / You / They will not (won’t) allow	 Will we / you / they allow?

Uses Examples Time expressions

A prediction Dubailand will attract thousands of tourists.
(Dubailand atraerá a milleiros de turistas.)

this evening, in an hour, at 2 o’clock, 
later, tomorrow, next month / year, 
soon, in a few weeks, in the future,  
on the 1st of MayA planned 

schedule
The tour of Dubai will begin at 9.00 am.
(A visita a Dubai comezará ás 9 da mañá.)

A spontaneous 
decision

I am too tired to walk. I’ll take a taxi.
(Estou canso de máis para camiñar. Collerei un taxi.)
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Forma
Afirmativa: suxeito + am / is / are + going to + forma 
base do verbo principal.
Negativa: suxeito + am / is / are + not (ou n’t) going to 
+ forma base do verbo principal.
Interrogativa: am / is / are + suxeito + going to + 
forma base do verbo principal.

Usos 
	� Expresar intencións, plans e decisións sobre o que 

faremos nun futuro vindeiro.
	� Dicir que algo está a piques de ocorrer pois hai sinais 	

diso.

 �O Present Continuous con  
valor de futuro

Anuncia accións fixadas de antemán que ocorrerán nun 
futuro vindeiro. Adoita reservarse para plans persoais xa 
concertados.
Non expresa unha intención, como be going to, senón 
algo que foi programado con antelación e que vai pasar 
con seguridade. Distínguese do Present Continuous 
normal pois a expresión temporal que vai na frase sinala 
un tempo futuro e non presente.
	 He is going to sign a contract next month.	
	 �(El vai asinar un contrato o mes que vén.) [intención]
	 He is signing a contract tomorrow.	
	 (El asina / asinará un contrato mañá.) [plan concertado]

Forma
Afirmativa: suxeito + will have + participio do verbo 
principal.
Negativa: suxeito + will not (won’t) have + participio do 
verbo principal. 
Interrogativa: will + suxeito + have + participio do verbo 
principal.

Usos 
	 �Indicar que unha acción concluirá nun momento 

concreto do futuro.

be going to

FORM
Affirmative	N egative	I nterrogative
I am going to buy	 I am not going to buy	 Am I going to buy?
You are going to buy	 You are not (aren’t) going to buy	 Are you going to buy?
He / She / It is going to buy	 He / She / It is not (isn’t) going to buy	 Is he / she / it going to buy?
We / You / They are going to buy	 We / You / They are not (aren’t) going to buy	A re we / you / they going to buy?

Uses Examples Time expressions

A planned action for the future We are going to spend our next holiday in Dubai.
(Imos pasar as nosas próximas vacacións en Dubai.)

this evening, later, in 
an hour, at 4 o’clock, 
tomorrow, soon, next 
month / year, in a few 
weeks, on the 8th of May

An action that is about to happen Be careful! You are going to fall!
(Coidado! Vas caer!)

future perfect simple

FORM
Affirmative	N egative	I nterrogative
I / You will have eaten	 I / You will not (won’t) have eaten	 Will I / you have eaten?
He / She / It will have eaten	 He / She / It will not (won’t) have eaten	 Will he / she / it have eaten?
We / You / They will have eaten	 We / You / They will not (won’t) have eaten	 Will we / you / they have eaten?                                                 

Uses Examples Time expressions

A completed 
action at a certain 
future time

By the time Dubai runs out of oil, tourism will have become  
a major industry.
(Cando Dubai esgote o petróleo, o turismo terase convertido 
nunha industria moi importante.)

by this time next week, by 3 o’clock, 
by the end of ..., by then, by August, 
in four months
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Forma
Afirmativa: suxeito + will be + verbo principal rematado  
en -ing.
Negativa: suxeito + will not (won’t) be + verbo principal 
rematado en -ing.
Interrogativa: will + suxeito + be + verbo principal 
rematado en -ing.

Usos 
	 ��Expresar o que estará a ocorrer nun momento 	

determinado do futuro. 

 want + infinitivo /  
	 want + obxecto + infinitivo
	�� Want + infinitivo: expresa o desexo de facer algo. 

	� Joe wants to forget the terrible food in the restaurant. 
(Joe quere esquecer a horríbel comida do restaurante.) 

	 ��Want + obxecto + infinitivo: expresa o desexo de 
que outra persoa faga algo. 

	� They want tourists to come to Dubai. 
They want that tourists come to Dubai. 
(Queren que os turistas veñan a Dubai.)

Lembra que en lingua galega é unha oración subordinada 
co seu suxeito e o verbo en subxuntivo, mais en inglés 
non se considera ao suxeito como tal senón como 
complemento directo de want. Por iso, se é un pronome 
persoal, cómpre poñelo na forma obxecto.
	� Do you want me to phone for help? 

Do you want I to phone for help? 
(Queres que chame para pedir axuda?)

relative pronouns

DEFINING RELATIVE CLAUSES

Uses Examples

who and that refer to people Tracy is the girl who / that loves the idea of Flexpetz.
(Tracy é a rapaza á que lle encanta a idea de Flexpetz.)

which and that refer to objects Flexpetz is an agency which / that rents out dogs.
(Flexpetz é unha axencia que aluga cans.)

whose refers to possession This is the person whose dog needs more attention.
(Esta é a persoa cuxo can precisa máis atención.)

when and that refer to a moment in time I’ll never forget the day when / that we saw our dog for the first time. 
(Nunca esquecerei o día en que vimos o noso can por primeira vez.) 

where refers to a particular place I went to the park where you usually walk your dog.
(Fun ao parque onde adoitas pasear o can.)

NON-DEFININg RELATIVE CLAUSES

Uses Examples

5. Speak Out!

that cannot replace who or which Tracy, who works long hours, does not have time for a dog.
(Tracy, que traballa moitas horas, non ten tempo para un can.)

future continuous

FORM
Affirmative	N egative	I nterrogative
I / You will be travelling	 I / You will not (won’t) be travelling	 Will I / you be travelling?
He / She / It will be travelling	 He / She / It will not (won’t) be travelling	 Will he / she / it be travelling?
We / You / They will be travelling	 We / You / They will not (won’t) be travelling	 Will we / you / they be travelling?                                                    

Uses Examples Time expressions

An action in progress at a certain 
future time

We’ll be visiting Dubai this summer.
(Estaremos a visitar Dubai este verán.)

at this time tomorrow, at this time next ... , 
on Thursday, in the next decade
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Son oracións subordinadas adxectivas introducidas 
por un pronome ou un adverbio relativo e hainas de 
dous tipos: defining (especificativas) e non-defining 
(explicativas).

defining RELATIVE CLAUSES
Achegan información tan esencial sobre o seu 
antecedente que sen elas a frase ficaría incompleta.
 	�Os pronombres who (persoas), which (cousas) e that 

(persoas e máis cousas) poden omitirse se non fan 
de suxeito. Whose (posesión) non se pode omitir nen 
substituír.

	 When (tempo) pode omitirse e substituírse por that.
	� Where non pode substituírse por that e só se omite 

nalgunhas ocasións.
+	�Whom úsase detrás das preposicións, mais adóitase 

omitir e pasar a preposición detrás do verbo.
	 The owner is the person to whom you have to talk. 
	 The owner is the person you have to talk to. 
	� (A dona é a persoa con quen tes que falar.)

Se o relativo leva preposición, o máis común é omitilo 
e pór a preposición logo do verbo.
	� The film in which she appears was a great success.	

The film she appears in was a great success. 	
(A película na que sae foi un grande éxito.)

non-defining RELATIVE CLAUSES
Engaden información sobre o seu antecedente e van 
entre vírgulas. Fórmanse con who, which, when, where 
e whose, que non se poden omitir. 

 Estruturas formal e informal
Cando o relativo vai precedido dunha preposición 
séguese a empregar which se o antecedente é unha 
cousa; mais se é unha persoa, no canto de who 
emprégase whom. Ese é un emprego moi formal. O 
máis común en ambos os casos é pór a preposición ao 
final da oración de relativo e omitir o pronome.
	 This is the agency in which Marlena works. [Formal] 
	 This is the agency (which) Marlena works in. [Informal] 
	 (Esta é a axencia na que traballa Marlena.)
	 He is the person to whom you have to talk. [Formal] 
	 He is the person (who) you have to talk to. [Informal]
	 (El é a persoa coa que tes que falar.)

 os prefixos 
Os prefixos dis-, il-, im-, in- e un- engádense a algúns 
adxectivos para expresar o significado oposto. 
	 satisfied (satisfeito/a)	 dissatisfied (insatisfeito/a)
	 legal (legal)	 illegal (ilegal)
	 patient (paciente)	 impatient (impaciente)
	 correct (correcto/a)	 incorrect (incorrecto/a) 
	 �pleasant (agradábel)	 unpleasant (desagradábel)

Lembra que o prefixo in- varía nos siguintes casos:
	� il- diante de adxectivos que comezan por l- 

(illogical).
	� im- diante de adxectivos que comezan con m- ou 
p- (immortal).

	� ir- diante de adxectivos que comezan con r- 
(irregular).

Repara que ás veces non son prefixos senón parte da 
palabra: disaster, illusion, impressive, understand, etc.
O prefixo mis- engádese a algúns substantivos e verbos 
para sinalar que algo se fai incorrectamente.
	 use (uso)	 misuse (mal uso)

Con en- fórmanse verbos que describen o paso ao estado 
sinalado pola palabra á que se engade este prefixo.
	 close (pechar)	 enclose (encerrar)

Outros prefixos que se acrecentan a distintas clases de 
palabras son: anti-, bi-, co-, inter-, multi-, non-, over-, 
pre -, re- e under-. 
	 social (social, sociábel)	 antisocial (antisocial)
	 centenary (centenario/a)	 bicentenary (bicentenario/a)
	 pilot (piloto)	 co-pilot (copiloto)
	 national (nacional)	 international (internacional)
	 lateral (lateral)	 multilateral (multilateral)
	 smoker (fumador/a)	 non-smoker (non fumador/a)
	 active (activo/a)	 overactive (hiperactivo/a)
	 historic (histórico/a)	 prehistoric (prehistórico/a)
	 write (escribir)	 rewrite (reescribir)
	 ground (chan)	 underground (subterráneo/a)

Non existen normas específicas en inglés sobre o 
emprego de guións entre os prefixos e as palabras ás 
que preceden. Polo tanto, atoparás prefixos seguidos de 
guión, outros integrados na palabra e outros que poden 
adoptar ambas as formas. 
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6. Extreme Weather
os modais

Modal Uses Examples

can ability Most tornado chasers can avoid dangerous situations. 
(Os máis dos cazadores de tornados saben evitar as situacións perigosas.)

request Can I join your group? 
(Podo unirme ao voso grupo?)

possibility I can lend you my car. 
(Podo prestarche o meu coche.)

be able to ability, possibility I think they will be able to see a twister. 
(Penso que poderán ver un furacán.)

can’t inability I can’t (cannot) drive. 
(Non sei conducir.)

prohibition You can’t take your children with you. 
(Non podes levar os teus fillos canda ti.)

disbelief That can’t be Paul. He is in China! 
(Ese non pode ser Paul. Vai na China!)

could past ability She could run very fast when she was a child. 
(Podía correr moi rápido cando era unha nena.)

polite request Could you tell me more about the tour, please? 
(Poderías contarme máis cousas sobre a viaxe, por favor?)

possibility The weather forecast could be wrong. 
(O prognóstico do tempo podería ser erróneo.)

polite suggestion You could come with us next time. 
(Poderías vir connosco a próxima vez.)

may / might possibility The tourists might be disappointed after the trip. 
(Poida que os turistas estean decepcionados logo da viaxe.)

may polite request May I borrow your travel guide, please? 
(Podo coller prestada a túa guía de viaxe, por favor?)

should / ought to advice, opinion She should / ought to be more concerned about the dangers of the trip.  
(Deberíase preocupar máis polos perigos da viaxe.)

need to obligation, 
necessity

I need to know what the weather will be like tomorrow. 
(Cómpre que saiba que tempo fará mañá.)

have to obligation, 
necessity

You will have to spend a lot of time in the car.  
(Terás que pasar moito tempo no coche.)

must obligation, strong 
necessity

All students must evacuate the school in case of fire.  
(Todos os estudantes deben evacuar a escola en caso de incendio.)

certainty that 
something is true

He hasn’t seen a single tornado. He must be disappointed. 
(Non viu tornado ningún. Debe estar decepcionado.)

mustn’t prohibition You mustn’t get too close to a tornado. 
(Non debes achegarte demasiado a un tornado.)

don’t have to lack of obligation / 
necessity

You don’t have to worry about anything. 
(Non tes que preocuparte por nada.)

needn’t to lack of obligation / 
necessity

You needn’t bring me a present. 
(Non tes que traerme un agasallo.)

would formal request Would you open the window, please? 
(Poderías abrir a ventá, por favor?)

offer Would you like some more water? 
(Queres máis auga?)
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Forma
Os verbos modais:
	� Son invariábeis, polo que teñen unha mesma forma 

para todas as persoas e non se conxugan.
	� Non necesitan do / does para formaren a negativa nin 

a interrogativa.
	 Sempre van seguidos dun verbo na forma base.

Be able to, have to e need to non comparten todos 
estes trazos, mais si algúns dos seus usos (habelencia, 
obriga, etc.).

Usos
can
	 Expresar habelencia ou capacidade
	 Facer pedimentos, dar e pedir permiso
	 Indicar posibilidade
+	Facer suxestións
You can bring your camera on the tour.
(Podes traer a túa cámara á viaxe.)

be able to
	� Ten o mesmo significado que can, mais como can 

só pode empregarse en Present Simple, no resto de 
tempos verbais empregamos be able to.

can’t
	 É a forma negativa de can
	� Expresar dedución negativa ou certeza de que algo é 

imposíbel

could
	 Expresar habelencia ou capacidade no pasado
	 Facer peticións máis educadas ca con can
	 Indicar posibilidade máis remota ca con can
	 Facer suxestións menos directas ca con can

may / might
Expresan posibilidade (máis afastada cando se emprega 
might) de que ocorra algo. May tamén se emprega para 
facer pedimentos máis formais ca con can. Os dous 
levan suxeito, mentres que en galego son formas 
impersoais (quizais, poida / podería ser que.) 

should / ought to  
Os dous empréganse para dar consello e facer 
recomendacións. Ought to apenas se emprega en 
negativa nin interrogativa. Should é o máis común dos 
dous.

need to  
Pódese conxugar e, polo tanto, pode empregarse en 
todos os tempos verbais. Expresa obriga ou necesidade.

have to 
Ten as mesmas funcións ca must aínda que a obriga que 
expresa non é tan forte. Como must só pode empregarse 
en Present Simple, no resto de tempos verbais 
empregamos have to. 
must 
Expresa obriga ou necesidade, especialmente cando a 
impón a lei ou alguén de autoridade. Ademais expresa 
unha conclusión lóxica (“deber de”, “ter que”).

mustn’t 
Expresa prohibición. 

don’t have to 
Significa “non ter que” / “non ter por que”, isto é, 
ausencia de obriga e de necesidade (como needn’t).

needn’t 
Indica que non hai obriga ou necesidade de facer algo (o 
mesmo que don’t have to). 

would 
Emprégase para pedir ou ofrecer algo da maneira máis 
educada.

os modais perfectos

Modal Perfect Uses Examples

must have Certainty that something was true It must have been very exciting for her to make that trip. 
(Debe de ter sido moi emocionante para ela facer esa viaxe.)

may / might 
have

A guess about a past action She may / might have forgotten the meeting.  
(Poida que teña esquecido a reunión.)

could have Ability to do something in the past 
which in the end was not done

It was a stupid thing to do. You could have hurt yourself. 
(Foi unha parvada facer iso. Poderíaste ter mancado.)

couldn’t have Certainty that something  
did not happen

They couldn’t have predicted the tornado. It was a sunny day.  
(Non poderían ter predito o tornado. Ía un día soleado.)

would have Desire to do something in the past 
which in fact could not be done

I would have gone with you, but I was too scared. 
(Tería ido contigo, mais tiña demasiado medo.)

should /  
ought to have

Criticism or regret after an event You should / ought to have warned me earlier. 
(Deberíasme ter avisado antes.)

shouldn’t 
have

Criticism or regret after an event I shouldn’t have taken so much luggage. 
(Non debería ter collido tanta equipaxe.)

needn’t have An unnecessary past action You needn’t have bought the tickets. I was going to buy them myself. 
(Non tiñas que ter mercado os billetes. Ía mercalos eu.)
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must have + participio 
Expresa unha conclusión lóxica dun feito pasado.

may / might have + participio 
Empréganse para facer unha conxectura dun feito pasado.

could have + participio 
Sinala que se puido facer algo no pasado, mais que 
finalmente non se fixo. 

couldn’t have + participio 
Expresa a certeza de que algo non puido ter ocorrido.

would have + participio 
Sinala que se quixo facer algo no pasado mais non se 
puido debido a factores ou circunstancias externas.

should / ought to have + participio 
Con ambos os dous podemos tanto queixarnos do que 
ocorreu como laiarnos de que non se cumprise o que 
esperabamos. 

shouldn’t have + participio 
Expresa a nosa opinión crítica sobre un feito pasado, 
indicando que non debería ter ocorrido. 

needn’t have + participio 
Sinala que non había necesidade de facer o que se fixo. 

 O xerundio E o infinitivo

O Xerundio
É a forma verbal rematada en -ing, que funciona como 
substantivo nos seguintes casos:
	 �Como obxecto directo dalgúns verbos: consider, 
continue, deny, detest, dislike, enjoy, finish, hate, like, 
love, miss, prefer, recommend, suggest, etc. 

	 I enjoy doing sport. (Divírtome facendo deporte.)
	 �Detrás das preposicións. 

Lucy doesn’t like his way of playing. 	
(A Lucy non lle gusta o seu xeito de xogar.)

	� Detrás dalgunhas formas verbais: be used to / get used 
to, can’t help, can’t stand, don’t mind / wouldn’t 
mind, feel like, it’s no use, look foward to, etc. 
I feel like going to the cinema. (Apetéceme ir ao cine.)

	� Como suxeito da oración ao falarmos de accións ou 
feitos en xeral. 
Taking up a new sport is not easy.  
(Comezar a practicar un novo deporte non é doado.)

O infinitivo
É a forma verbal precedida de to e emprégase nestes 
casos:
	 Como suxeito, falando dun feito concreto. 

	 To apply for that job would be a good idea. 
	 (Solicitar ese traballo sería unha boa idea.)
	 �Detrás de verbos como: agree, appear, choose, decide, 
hope, learn, plan, promise, refuse, seem, want, wish, 
etc. 
He decided to try the cake. (Decidiu probar a torta.)

	 Detrás dalgúns adxectivos e adverbios. 
	 ��He left early to arrive on time.  

(Marchou axiña para chegar a tempo.)

	 ��Detrás do obxecto indirecto de verbos como: 
advise, help, invite, persuade, teach, tell, warn, etc. 
He invited me to join them. 	 	
(Convidoume a unirme a eles.)

Porén, algúns verbos de percepción (hear, feel, see...), 
make e let van seguidos da forma base (infinitivo sen to).
	� I let Sally come with us. (Deixei a Sally vir connosco.)

Verbos seguidos de Xerundio E de infinitivo
Verbos como begin, forbid, intend, propose ou start 
poden ir seguidos de ambas as dúas formas verbais sen 
que o seu significado varíe:
	 They started to answer / answering the letters.  	
	 (Comezaron a contestar as cartas.)
Os verbos love, like, prefer e hate poden ir seguidos 
tanto de xerundio coma de infinitivo, mais o matiz do seu 
significado varía:
	� Emprégase love / like / hate / prefer + xerundio cando 

o significado é xeral.  
I love dancing. (Encántame bailar.)

	� Emprégase love / like / hate / prefer + infinitivo cando 
se refire a unha situación ou un tempo en particular. 
I hate to tell you, but Uncle Jim is coming this weekend. 

	� (Odio dicirche isto, mais o tío Jim vén esta fin de semana.)
En troques, outros non significan o mesmo se levan detrás 
un xerundio ou un infinitivo. A continuación tes algúns 
exemplos:
	 ��forget + xerundio emprégase en frases negativas para 

sinalar a imposibilidade de esquecer algo ocorrido no 
pasado.  
I’ll never forget meeting Angelina Jolie. 	
(Nunca esquecerei ter coñecido a Angelina Jolie.)

	 forget + infinitivo significa “esquecer facer algunha     	
   cousa”. 
	 He always forgets to bring the keys.	
	 (Sempre esquece traer as chaves.)
	� remember + xerundio significa “lembrar algo que se 

fixo no pasado”.  
I remember giving them their tickets. 
(Lembro terlles dado as súas entradas.)

	� remember + infinitivo significa ”lembrarse de facer algo”. 
Remember to close the door before you go. 
(Lembra pechar a porta antes de marchares.)

	� regret + xerundio significa “laiarse de ter feito algo no 
pasado”.  
He regrets leaving school at 16. 
(Arrepíntese de ter deixado o colexio aos 16.)

	� regret + infinitivo significa “laiarse do que se vai dicir 
a continuación”. 
I regret to tell you that you have failed the exam. 
(Sinto dicirche que suspendiches o exame.)

	� stop + gerundio significa “deixar un costume”.  
Bob stopped smoking last year. 
(Bob deixou de fumar o ano pasado.)

	� stop + infinitivo significa “deixar de facer algo para 
facer outra cousa”. 
Can we stop to have a coffee? 
(Podemos parar para tomarmos un café?)
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7. Travel
AS ORACIónS CONDICIONAiS

Conditional clause Result clause Examples

ZERO CONDITIONAL

if
      + Present Simple
when

Present Simple If I do sport, I feel energetic.
(Se fago deporte, síntome cheo de enerxía.)

FIRST CONDITIONAL

if
      + Present Simple
unless

Future Simple
Imperative
Modal + base form

If people see Antarctica’s beauty, they’ll understand why it’s important.
(Se a xente ve a beleza da Antártida, entenderá por que é importante.)
Call me tonight if you want to come on the trip with us. 
(Chámame esta noite se queres vir á viaxe connosco.)
If the station is closed, you can buy tickets on the Internet. 
(Se a estación está pechada, podes mercar os billetes por Internet.) 

SECOND CONDITIONAL

if
        + Past Simple
unless

would
                 + base form 
could / might

If I had enough money, I would travel to Australia in the summer.
(Se tivese cartos abondo, viaxaría a Australia no verán.)
I could / might buy a house by the beach if I won the lottery.
(Podería mercar unha casa preto da praia se gañase a lotaría.)

THIRD CONDITIONAL

if      + Past Perfect
would have 
           + past participle
could /  
might have

If I had told her, she would have joined us.
(Se llo tivese dito, tería vido connosco.)
He could / might have arrived on time if he had left earlier.
(Podería ter chegado a tempo se tivese saído antes.)

Son oracións compostas por unha proposición 
subordinada que expresa a condición (conditional 
clause) e unha principal que indica o resultado (result 
clause). Non importa a orde en que se coloquen as 
proposicións, mais se a condición vai primeiro, adóitase 
pór unha vírgula entre ambas as dúas. 
	 If it rains, the roads get wet.  
	 (Se chove, as estradas móllanse.)
	 The roads get wet if it rains.  
	 (As estradas móllanse se chove.)

O CONDICIONAL CERO
Empregamos if + Present Simple na condición e Present 
Simple no resultado. Expresa situacións que se repiten 
sempre que se dá unha determinada condición. Ás veces 
podemos empregar when no canto de if sen que o 
significado da frase varíe.
	 If you heat ice, it melts.  
	 (Se quentas xeo, derrétese.)
	 When I drink too much coffee, I can’t sleep.  
	 (Cando tomo café de máis, non podo durmir.)

O PRIMEIRO CONDICIONAL
Empregamos if + Present Simple na condición e Future 
Simple no resultado. Expresa o que ocorrerá de cumprirse 
a condición sinalada. 
Ademais do Future Simple, no resultado tamén se poden 
empregar os verbos modais ou o imperativo.
	 You can’t go out if you don’t finish your homework. 
	 (Non podes saír se non rematas os teus deberes.) 
	� If you search for information on the Internet, use Google. 

(Se procuras información en Internet, usa Google.)

Para expresar que algo non ocorrerá se non se cumpre 
a condición, a proposición introdúcese pola conxunción  
unless, que equivale a if not (“a non ser que”, “a menos 
que”), ou négase o verbo en Present Simple. 
	 Unless we stop global warming, the icebergs will melt.  
	 If we don’t stop global warming, the icebergs will melt. 
	 (A non ser que deteñamos / Se non detemos o cambio 	
   climático, os icebergs derreteranse.)
Repara que unless se emprega con moita asiduidade no 
primeiro condicional, mais é menos adoito no segundo 
condicional e nunca se emprega no terceiro.
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O SEGUNDO CONDICIONAL 
Emprégase if + Past Simple na condición e would + o 
verbo na forma base no resultado. Expresa condicións 
hipotéticas referidas ao presente, é dicir, que é pouco 
probábel que ocorran; por iso o traducimos coma un 
pretérito imperfecto de subxuntivo.
	� He wouldn’t travel to China unless he had  

a long holiday.  
�(Non viaxaría á China a non ser que tivese unhas 
vacacións longas.)

Se o verbo da condición é to be, adóitase empregar were 
en todas as persoas. 
	 If that camera weren’t so expensive, I would buy it.  
	 (Se esa cámara non fose tan cara, compraríaa.)
Para dar consellos emprégase a fórmula if I were.
	 If I were you, I would travel by train.  
	 (Eu de ti, viaxaría en tren.)
No canto de would podemos empregar os modais could 
ou might no resultado, mais ambos os dous sinalan 
que a probabilidade de que se cumpra a hipótese é 
aínda menor. Equivalen ao condicional “podería” ou ás 
expresións “talvez / quizais”.
	� If plane tickets were cheaper, it could encourage her 

to visit  you in New York. 
	 (Se os billetes de avión fosen máis baratos, iso podería 	
   animala a visitarte en Nova York.)

O TERCEIRO CONDICIONAL 
Fórmase con if + Past Perfect na condición e would 
have + participio no resultado. Neste caso a condición 
é totalmente imposíbel, pois refírese ao pasado e xa non 
pode realizarse.
	 Sarah would have learnt French if she had taken 	
	 lessons. 
	 (Sarah tería aprendido francés se tivese recibido       	
   leccións.)
No canto de would have + participio, no resultado 
podemos empregar could have ou might have + 
participio.
	 If we had brought our camera, we might / could have 	
	 taken a picture.    
	� (Se tivesemos traído a cámara, poderiamos ter tirado 

unha foto.)

 OraciÓns temporais
As referidas ao futuro fórmanse como as do primeiro 
condicional: Present Simple na subordinada e Future 
Simple na principal. O que cambian son as conxuncións, 
que neste caso son as soon as, by the time, the moment 
(that), when, etc. 
	 As soon as you get on board, your guides will explain  
	 everything. 
	 (Tan axiña como subades a bordo, os vosos guías 	
   explicaránvolo todo.)
	 When we get home, I’ll give you your present. 
	 (Cando cheguemos á casa, dareiche o teu agasallo.)

 SUFIXOS PARA FORMAREN SUBSTANTIVOS
Como xa sabes, os sufixos son terminacións que 
engadimos a algunhas palabras para formaren outras 
novas. 
Algúns dos máis empregados para formaren substantivos 
a partir de verbos son -ment, -tion / -sion e -er / -or.
Estes son algúns exemplos:
	 agree (acordar)	 agreement (acordo)
	 invite (invitar)	 invitation (invitación)
	 conclude (concluír)	 conclusion (conclusión)
	 run (correr)	 runner (corredor)
	 sail (navegar)	 sailor (mariñeiro/a)

Tamén se forman substantivos engadindo os sufixos  
-ity, -ship, -ness, -ence / -ance e -th a algúns 
adxectivos, substantivos ou verbos.
	 personal (persoal)	 personality (personalidade)
	 friend (amigo)	 friendship (amizade)
	 happy (feliz)	 happiness (felicidade)
	 obedient (obediente)	 obedience (obediencia)
	 annoy (amolar)	 annoyance (amoladura)
	 strong (forte)	 strength (forza)
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a voz pasiva

Tense Active Passive

Present Simple The police conduct an experiment. An experiment is conducted by the police.

Past Simple The police conducted an experiment. An experiment was conducted by the police.

Future Simple The police will conduct an experiment. An experiment will be conducted by the police. 

Present Continuous The police are conducting an experiment. An experiment is being conducted by the police.

Past Continuous The police were conducting an experiment. An experiment was being conducted by the police.

Present Perfect 
Simple

The police have conducted an experiment. An experiment has been conducted by the police.

Past Perfect Simple The police had conducted an experiment. An experiment had been conducted by the police.

Modals The police should conduct an experiment. An experiment should be conducted by the police.

Modal Perfects The police could have conducted an 
experiment.

An experiment could have been conducted by the 
police.

have to The police have to conduct an experiment. An experiment has to be conducted by the police.

be going to The police are going to conduct an 
experiment.

An experiment is going to be conducted by the 
police. 

 COMO PASARMOS UNHA ORACIÓN A PASIVA 
Antes de sabermos cales son os pasos que cómpre 
seguir para pasar unha oración de activa a pasiva, é 
importante que lembres que a pasiva é máis frecuente 
no inglés que no galego, polo que adoitamos traducir o 
verbo en activa ou na forma impersoal. O esquema que 
podes ver a continuación explica como se pasa unha 
oración de forma activa a pasiva. 

Forma
Afirmativa: suxeito + verbo to be + participio do verbo 
principal.
	 The painting was stolen yesterday. 
	 (O cadro foi roubado onte.)
Negativa: suxeito + verbo to be + not (ou n’t) + 
participio do verbo principal. Se a frase leva un modal, un 
Future Simple ou un tempo composto, o que negamos é o 
modal, will ou have / has.
	 The painting wasn’t stolen yesterday. 
	 (O cadro non foi roubado onte.) 
Interrogativa: verbo to be + o suxeito + participio. Se na 
pregunta hai un modal, un verbo en Future Simple ou un 
tempo composto, a frase pasiva comeza co modal ou co 
verbo auxiliar, o mesmo que na voz activa.
	 Was the painting stolen yesterday? 
	 (O cadro foi roubado onte?)
As preguntas que levan partícula interrogativa tamén 
inverten a orde do verbo auxiliar e do suxeito, agás 
cando a partícula fai de suxeito.
	 What strategy has been followed?  
	 (Que estratexia foi seguida / se seguiu?)
	 Who will be chosen as Prime Minister?  
	 (Quen será elixido Primeiro Ministro?)

(O artigo foi escrito por este crítico de cine.)

This film critic
(subject)

The article
(subject) was written

wrote the article.
(object)

by this film critic.
(object)

8. Honesty

	 �Poñemos como suxeito o obxecto que haxa detrás do 
verbo en activa, ben sexa directo ou indirecto, sendo 
o último caso máis común e exclusivo do inglés. Se o 
obxecto indirecto é un pronome obxecto, cámbiase á 
forma de pronome suxeito. 

	 �The experts chose them for the experiment. 
They were chosen for the experiment by the experts. 
(Foron elixidos para o experimento polos expertos.) 
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	� Poñemos o verbo to be no mesmo tempo que tiña o 
verbo principal na voz activa e o verbo principal en 
participio. Os modais e be going to non cambian, pois 
é o verbo que os segue o que se pon en pasiva.

	 �The police might catch more criminals thanks to this 
idea. 
More criminals might be caught by the police thanks 
to this idea. 
(Máis delincuentes poderían ser atrapados pola policía 
grazas a esta idea.)

	 They are going to publish a new book about criminals. 
	 A new book about criminals is going to be published. 
	 (Vaise publicar un novo libro sobre delincuentes.)
	 ��Colocamos o suxeito da activa ao final, precedido de 
by. Lembra cambialo polo seu correspondente pronome 
obxecto se é un persoal.

	 The police  arrested some thieves. 
	 Some thieves were arrested by the police.  
	 (Algúns ladróns foron arrestados pola policía.)

usos
	 �Indicar que a acción é máis importante que o 

suxeito que a realiza, ben porque é pouco relevante, 
descoñecido ou porque non se quere nomear.

	 Somebody bought the diamond ring. 
	 The diamond ring was bought. 
	 (O anel de diamantes foi mercado.)
	 �Con verbos como say, think, believe, know ou report é 

posíbel empregar dúas formas de pasiva:
	� - A primeira é unha construción impersoal con it 

seguida dunha oración con that, suxeito e verbo. 
Tradúcese coma unha oración impersoal activa:  
“Dise / Seica / Parece...”. 		
�     It is said that people behave in a different way   	
      when they lie. 
      (Din / Parece que a xente se comporta de xeito   	
     diferente cando mente.)

	� - A segunda fórmase co suxeito + un destes verbos en 
pasiva + un infinitivo. Para traducir este tipo de pasiva 
tamén recorremos ao pronome “se” ou empregamos un 
suxeito xeral como “todo o mundo”, “a xente”, etc.

		  The new system is said to be very successful. 
		  (Seica o novo sistema é un éxito.)
	� O verbo consider só é posíbel no segundo tipo de 

pasiva e ten unha tradución literal: “ser / estar 
considerado”.

		  The new system is considered to be very successful.  
		  (O novo sistema está considerado un éxito.)

 �OS VERBOS CAUSATIVOS: have / get + 
something + done

Os verbos have / get + un substantivo + participio de 
pasado expresan accións que encargamos a alguén.
	 I’m going to have / get my hair cut. 
	 (Vou cortar o pelo.) [farao outra persoa]
Esta estrutura ten un sentido pasivo, pois o substantivo 
que vai en medio recibe a acción do verbo que vai en 
participio, mais adoita traducirse en voz activa.
	 My watch broke, so I had it repaired yesterday. 	
	 (Estragóuseme o reloxo, de xeito que o amañei [fixen 	
	 amañar] onte.)
Aínda que ambos os dous se empregan indistintamente, 
get é máis informal e, polo tanto, máis común no inglés 
falado.
	 I got my house painted last week.  
	 �(Pintáronme a casa /Pintei a casa a semana pasada.) 

 ADXECTIVOS SEGUIDOS DE PREPOSICIÓN
Logo de to be é común atoparmos adxectivos 
acompañados dunha preposición seguida dun 
substantivo, un pronome ou un xerundio. Son adxectivos 
en función atributiva.
	 I was thrilled by the last Harry Potter film.  
	 (Encantoume a última película de Harry Potter.) 
	 My mother is worried about me.  
	 (Miña nai está preocupada por min.) 
	 We are tired of working.  
	 (Estamos cansos de traballar.)
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O estilo indirecto

Tense Direct Speech Reported Speech

Present Simple We eat healthy food. She said that they ate healthy food.

Past Simple We ate healthy food. She said that they had eaten healthy food.

Future Simple We will eat healthy food. She said that they would eat healthy food.

Present Continuous We are eating healthy food. She said that they were eating healthy food.

Past Continuous We were eating healthy food. She said that they had been eating healthy food.

Present Perfect Simple We have eaten healthy food. She said that they had eaten healthy food.

Present Perfect Continuous We have been eating healthy food. She said that they had been eating healthy food.

Past Perfect Simple We had eaten healthy food. She said that they had eaten healthy food.

Past Perfect Continuous We had been eating healthy food. She said that they had been eating healthy food.

Cambios NOS modais

Direct Speech Reported Speech

can could

may might

must / have to must / had to

will would

cambios noutras palabras E expresións

Direct Speech Reported Speech

now then

today that day

tonight that night

yesterday the previous day / the day before

last week the previous week / the week before

a month ago the previous month / the month before

tomorrow the following day / the day after / the next day

next week the following week / the week after

here there

this / these that / those

O estilo indirecto emprégase para contarmos o que 
alguén dixo sen citar exactamente as súas palabras.

Reported statements
Podemos contar en presente o que alguén vén de dicir, 
para o cal abonda con suprimir as comiñas e cambiar o 
pronome suxeito e a persoa do verbo. 
	 “I am tired.” 
	  He says that he is tired.  
	  (Di que está canso.)
Mais o normal é que o verbo que introduce a 
subordinada en estilo indirecto (polo xeral say ou tell) 
vaia en pasado, e daquela o cambio máis importante é 
que o verbo da subordinada dá un salto cara atrás (de 
Present Simple a Past Simple, deste a Past Perfect, etc.). 

Alén de suprimir as comiñas e cambiar os tempos 
verbais, tamén cómpre que fagamos algúns cambios nos 
pronomes e nas expresións de tempo e lugar.
A oración subordinada vai introducida pola conxunción  
that, aínda que no inglés falado adoita omitirse.
	 “I’ll tell you my opinion about the show tomorrow.” 
	� She said (that) she would tell me her opinion about 

the show the next day. 	
(Dixo que me diría a súa opinión sobre o programa ao 
día seguinte.)

Cando a frase enuncia unha verdade xeral non hai 
cambio nos tempos verbais.
	 “Crime is punished by law,” she said. 
	 She said that crime is punished by law.  
	 (Dixo que a delincuencia é castigada pola lei.)

9. That’s Entertainment!
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Como xa coñeces, os verbos máis comúns para introducir  
o estilo indirecto son say e tell. Tell sempre leva un 
obxecto indirecto sen a preposición to. Say pode levar 
obxecto indirecto ou non, mais de levalo cómpre que vaia 
con esa preposición.
	 “The police caught the robber”, he said. 
	 He told us that the police had caught the robber. 
	 He said that the police had caught the robber. 
	 He said to us that the police had caught the robber. 
	 (Díxonos que a policía collera o ladrón.)

Reported questions
Hai dous tipos de preguntas en inglés:
	 �As Yes / No questions son as que se poden contestar 

cun “si” ou un “non”. Para poñelas en estilo indirecto 
empregamos o verbo ask, e a continuación if ou 
whether. Daquela, como a pregunta deixa de selo, non 
hai inversión suxeito-verbo nin sinal de interrogación, e 
tampouco comiñas.

	 “Are you upset?” they asked the contestant.  
	 They asked the contestant if / whether she was upset. 
	 (Preguntáronlle á concursante se estaba enfadada.)
	� As Wh- questions non se poden contestar cun “si” 

ou un “non”. Son as que comezan cunha partícula 
interrogativa (what, who, where, when, why, whose, 
how, how long, etc.) Ao pasalas ao estilo indirecto 
pomos a devandita partícula no canto de if ou whether. 
Logo van o suxeito e o verbo, e prescindimos do sinal de 
interrogación e das comiñas.

	 “What is the name of the new show?” Keri asked.  
	 Keri asked what the name of the new show was. 	
	 (Keri preguntou como se chamaba o novo programa.)

Reported orders
Para pasarmos unha orde a estilo indirecto cambiamos 
o imperativo por un infinitivo. Mais antes do infinitivo 
debemos empregar un verbo que exprese mandato, como  
tell ou order, seguido do obxecto indirecto. Tamén se 
poden empregar os verbos ask ou beg para expresar 
pedimentos, invite para facer unha invitación ou warn 
para advertir a alguén de algo. 
	 “Fly in circles,” the producers told the pilot. 
	 The producers ordered the pilot to fly in circles. 
	 (Os produtores mandaron ao piloto voar en círculos.)
Se se trata dunha oración negativa, poñemos not diante 
de to.
	 “Don’t tell anybody.” 
	 He begged me not to tell anybody. 
	 (Pregoume que non llo dixese a ninguén.)

Reported suggestions
Primeiro poñemos o suxeito e o verbo suggest en pasado 
e logo dicimos o que suxeriu esa persoa. As suxestións 
pódense pasar ao estilo indirecto de dúas formas:
	 ����Empregando unha oración de obxecto directo 

introducida por that, co seu suxeito e o verbo na forma 
base.

	 “Let’s watch the new TV show,” Tom suggested.  
	 Tom suggested that we watch the new TV show.  
	 (Tom suxeriu vermos / que viramos o novo programa de 	
	 televisión.)

	 ����Empregando o xerundio, sen especificar ningún suxeito.
	 “Let’s phone the police immediately!”  
	 She suggested phoning the police immediately.  
	 (Ela suxeriu chamar á policía decontado.)

 reporting verbs
Os verbos máis empregados para introducir o estilo 
indirecto son say, tell e ask, que transmiten a mensaxe 
sen engadir máis información. Mais se tamén queremos 
comunicar a intención do falante ou o ton que empregou, 
podemos facer uso doutros moitos reporting verbs:
	 ��Afirmacións: admit, announce, answer, apologise, 
boast, claim, complain, declare, explain, inform, 
insist, mention, offer, remind, reply, state

	 �Preguntas: enquire, request, want to know, wonder
	 Ordes: demand, order, shout, warn
	 Rogos: beg
	 �Suxestións: advise, invite, recommend, suggest

	� “I will be home late.” 
She reminded me that she would be home late. 
(Lembroume que chegaría tarde á casa.)

	 �“Did you arrive on time?” 
Dave wanted to know if I had arrived on time. 
(Dave quixo saber se eu chegara a tempo.)

	 �Be careful!” 
He shouted (at) me to be careful. 
(Berroume que tivese coidado.)

	� “You should do your homework.” 
The teacher advised me to do my homework. 
(A profesora aconselloume que fixese os deberes.)

 used to / BE Used to / get Used to
Empréganse para falar de accións que eran comúns no 
pasado mais xa non o son. Adoitan acompañarse de 
adverbios e expresións de tempo.
	 �Bob used to dream about becoming an actor each 

night.
	 �(Cada noite, Bob adoitaba soñar / soñaba con chegar a 

ser actor.)
Used to non ten forma de presente. En negativa e 
interrogativa require o auxiliar did e en ambos casos 
perde o d.
	 �Did your mother use to travel a lot when she was 

young?  
(A túa nai adoitaba viaxar moito cando era nova?)

Be used to significa “estar afeito / acostumado a”, 
mentres que get used to se refire ao proceso de afacerse. 
En ambos os dous casos vai seguido dun substantivo ou 
un xerundio detrás de to. Os verbos que acompañan a 
used son be e mais get, os cales poden conxugarse.
	 Famous actors are used to the paparazzi. 	
	 �(Os actores famosos están afeitos aos paparazzi.)
	 She is used to going to the gym every afternoon. 	
	 (Está afeita a ir ao ximnasio todas as tardes.)
	 He is getting used to his new routine. 	
	 (Estase afacendo á súa nova rutina.)
	 I cannot get used to living in such a noisy street. 	
	 (Non me afago a vivir nunha rúa tan ruidosa.)
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A
able-bodied /CBVo'VFXiX /� san/sa, sen discapacidade

a fish out of water /L 'cBi PW Fd rGWL/� peixe fóra da 
auga, fóra de lugar

accommodation /LYFlL'XMim/� aloxamento

accomplishment /L'YJlUoBilLmW/� logro

according to /L'YGXBn WL/� segundo

accurate /'DYqLpLW/� exacto/a, preciso/a

achieve a goal /LWiAd L 'ZNo/� acadar un obxectivo

acquaintance /L'YrCBmWLmg/� coñecido/a

admirable /'DXlLpLVo/� admirábel, digno/a de 
admiración

admit /LX'lBW/� admitir, recoñecer

advance /LX'dEmg/� avanzar

advantage /LX'dEmWBb/� vantaxe

airline /'CLoOm/� compañía / liña aérea

all in all /Go Bm 'Go/� en xeral

ancient /'MmiLmW/� antigo/a

apartment /L'UEWlLmW/� piso, apartamento

appeal to /L'UAo WL/� interesar / atraer a

appoint /L'UQmW/� citar, fixar, sinalar

appointment /L'UQmWlLmW/� cita

arrange /L'pMmXj/� planear, programar

astounding /L'gWPmXBn/� asombroso/a, abraiante

audience /'GXiLmg/� audiencia, público

avoid /L'dQX/� evitar, deixar de

award /L'rGX/� premio

aware (of) /L'rCL (Fd)/� consciente (de)

B
back and forth /VDY LmX 'cGe/� de acó para aló, dun 

lado a outro

background /'VæYZpPmX/� fondo; experiencia, 
formación

balance /'VDoLmg/� equilibrio

bare /VS/� ermo/a, sen vexetación; sen móbeis, baleiro/a

beat /VAW/� vencer

behave /VB'kMd/� comportarse, portarse

behavioural /VB'kMdqLpLo/� condutista, de conduta

belong to /VB'oFn WL/� pertencer a, ser de

(be) better off /(Vi) 'VCWL Fc/� (estar / ser) mellor, convir 
máis

big-headed /VBZ'kCXBX/� fachendoso/a, crido/a

billboard /'VBoVGX/� cartel publicitario

bitter /'VBWL/� xélido/a, cortante

blade /VoMX/� folla

blame /VoMl/� culpar, botar a culpa a

blind /VoOmX/� cego/a

blink /VoBmY/� palpabrexar, pestenexar

blizzard /'VoBhLX/� cifra, xistra

book a ticket / a room /VHY L 'WBYBW / L 'pIl/� reservar 
un billete / un cuarto

bossy /'VFgi/� mandón/ona

box office hit /VFs FcBg 'kBW/� éxito de taquilla

boxing /'VFsBn/� boxeo

brain /VpMm/� cerebro

break a record /VpMY L 'pCYGX/� batir unha marca

breathe /VpAf/� respirar, alentar

breathtaking /'VpCeWMYBn/� impoñente, impresionante

breed /VpAX/� criar

bridge /VpBXj/� ponte

broadcast /'VpGXYEgW/� emitir, transmitir

broad-shouldered /VpGX'iNoXLX/� ancho/a de costas

C
cage /YMb/� gaiola

calm /YEl/� tranquilo/a

car park /'YE UEY/� aparcamento

cast /YEgW/� reparto, elenco

cattle /'YDWo/� gando vacún

cattleman /'YDWolDm/� gandeiro

caught red-handed /YGW pCX'kæmXBX/ collido coas 
mans no allo / nas patacas 

challenge /'WiDoLmb/� reto, desafío

champion /'aDlUiLm/� campión/oa

change one’s ways /aMmb rJmh 'rCBh/� cambiar a 
maneira de actuar de un/unha

channel /'aDmo/� canal, canle

character /'YæpLYWL/� personaxe

chase /aMg/� perseguir, ir á caza de

cheat (v) /aAW/� copiar, facer trampas, enganar

cheer up /aR 'JU/� animar, alegrar

childhood /'WiOoXkHX/� infancia, nenez

chilly /'WiBoi/� frío/a, fresco/a

choice /aQg/� elección, opción

chubby /'aJVi/� gordecho/a, repoludo/a

cinema /'gBmLlL/� cine

city centre /gBWi 'gCmWL/� centro da cidade

claim /YoMl/� afirmar, asegurar

(have a) close call /(kDd L) 'YoNg YGo/� salvarse por 
pouco / de milagre

clue /YoI/� pista

cockpit /'YFYUBW/� cabina

come on /YJl 'Fm/� comezar / principiar

concerned /YLm'gKmX/� preocupado/a

concrete /'YFnYpAW/� formigón

conduct /YLm'XJYW/� realizar

confident /'YFmcBXLmW/� seguro/a de si mesmo/a

conservation /YFmgL'dMim/� protección

considerate /YLm'gBXLpLW/� considerado/a, atento/a

GLOSSARY
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construction /YLm'gWpJYim/� construción

contestant /YLm'WCgWLmW/� concursante

convenient /YLm'dAmBLmW/� conveniente, idóneo/a, 
práctico/a

cope (with) /'YNU rBf/� poder (con), facer fronte (a), 
solucionar

cosy /'YNhi/� cómodo/a, abrigado/a

courage /'YJpBb/� valor, valentía, afouteza, coraxe

crime /YpOl/� delincuencia; delito

cruise /YpIh/� cruceiro

cub /YJV/� cachorro

curly /'YKoi/� crecho/a

customer /'YJgWLlL/� cliente/a, siareiro/a

cut off /YJW 'Fc/� illar

D
damage /'XDlBXj/� dano

dangerous /'XMmbLpLg/� perigoso/a

dark /XEY/� escuro/a

darkness /'XEYmLg/� escuridade

deadly /'XCXoi/� mortal, mortífero/a

deal with /'XAo rBf/� ocuparse / encargarse de

deceive /XB'gAd/� enganar

decide /XB'gOX/� decidir

decision /XB'gBjm/� decisión

defeat /XB'cAW/� derrota

degree /XB'ZpA/� grao

delayed /XB'oMX/� con atraso, atrasado/a

deliver /XB'oBdL/� entregar, levar, repartir

departure time /XB'UEWiL WOl/� hora de saída

describe /XB'gYpOV/� describir

determined /XB'WKlBmX/� decidido/a

devastating /'XCdLgWMWBn/� terríbel, devastador/a

differ /'XBcL/� diferenciarse, diferir

difference /'XBcpLmg/� diferenza

disability /XBgL'VBoLWi/� discapacidade, minusvalía

disadvantage /XBgLX'dEmWBb/� desvantaxe, 
inconveniente

disappointed /XBgL'UQmWBX/� decepcionado/a, 
desilusionado/a

disease /XB'hAh/� enfermidade

disguise /XBg'ZOh/� disfrazar, simular, cambiar

disorder /XBg'GXL/� trastorno, doenza

downtown /XPm'WPm/� centro da cidade

dream come true /XpAl YJl 'WpI/� sono feito realidade

drought /XpPW/� seca

dull /XJo/� aborrecido/a

E
educational /CXjH'YMiLmo/� educativo/a

eerie /'BLpi/� arrepiante, estremecedor/a

effective /B'cCYWBd/� efectivo/a, eficaz

elevator /'CoBdCBWL/� elevador

endangered /Bm'XMmbLX/� en perigo de extinción

endurance /Bm'XqHLpLmg/� resistencia

engineer /CmbB'mBL/� enxeñeiro/a

enhance /Bm'kEmg/� mellorar, aumentar

ensure /Bm'iHL/� asegurar

entertain /CmWL'WCBm/� entreter

environmental /BmdOpLm'lCmWo/� ecolóxico/a, medio 
ambiental

environmentalist /BmdOpLm'lCmWLoBgW/� ecoloxista

equipment /B'YrBUlLmW/� equipo

eventually /B'dCmaHLoi/� finalmente, ao final

excitement /BY'gOWlLmW/� emoción, excitación

ex-president /CYg'UpChBXLmW/� ex-presidente/a

F
fad /cæX/� moda

fail /cMo/� suspender; fallar, fracasar

fair /cCL/� xusto/a

fear /cR/� medo

fee /cA/� cota, matrícula

fierce /cRg/� feroz, fero/a

figure /'cBZL/� dato, cifra

first floor /cKgW 'coG/� andar baixo (EUA), primeiro andar 
(Reino Unido)

flat /coæW/� piso, apartamento

flatmate /'coæWlMW/� compañeiro/a de piso

flight /coOW/� voo

flood /coJX/� asolagamento

forecast /'cGYEgW/� prognóstico

foremost /'cGlNgW/� principal, máis salientábel

frank /cpDnY/� franco/a, honesto/a

frightened /'cpOWmX/� asustado/a, amedoñado/a, 
arrepiado/a

frightening /'cpOWmBn/� arrepiante

fun /cJm/� divertido/a

funnel-shaped /'cJmoiMUW/� a xeito de funil

furious /'cqHLpiLg/� furioso/a

furry /'cKpi/� peludo/a

G
garden /'ZEXm/� xardín

gather /'ZDfL/� recopilar, reunir, xuntar

gaze /ZMh/� ollada en fite

generous /'bCmLpLg/� xeneroso/a

get away with it /ZCW L'rM rBf BW/� levar a súa

get caught /ZCW 'YGW/� ser pillado/a / capturado/a

get into trouble /ZCW BmWI 'WpJVo/ �meterse nunha lea, 
recibir unha bronca

glass /ZoEg/� cristal
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gloomy /'ZoIli/� sombrío/a, lúgubre

go abroad /ZLH L'VpGX/� ir ao estranxeiro

go on /ZN 'Fm/� durar; continuar

go on holiday /ZN Fm 'kFoLXM/ �ir(se) de vacacións

go sightseeing/ZN 'gOWgABn/ �facer turismo

good-looking /ZHX'oHYBn/� fermoso/a, guapo/a

gorgeous /'ZGbLg/� fermosísimo/a, precioso/a

graphic /'ZpDcBY/� gráfico/a

grasp /ZpEgU/� termar de, asir

greet /ZpAW/� saudar, recibir

ground floor /ZpPmX 'coG/� andar baixo

guest /ZCgW/� convidado/a, hóspede

guilty /'ZBoWi/� culpábel

gullible /'ZJoLVo/� crédulo/a, bebeco/a

H
habitat /'kDVBWDW/� hábitat

hailstone /'kMogWNm/� sarabia, pedra de sarabia

(have a) head start /(kDd L) 'kCX gWEW/� ter vantaxe

harmless /'kEloLg/� inofensivo/a

heartbroken /'kEWVpNYLm/� aflixido/a, destrozado/a

heartwarming /'kEWrGlBn/� reconfortante, alentador/a

heatwave /'kAWrMd/� vaga de calor

heavy /'kCdi/� forte, intenso/a; pesado/a

hectic /'kCYWBY/� axitado/a, frenético/a

helpful /'kCoUco/� amábel, atento/a, servizal

heroic /kL'pNBY/� heroico/a

hesitate /'kChBWMW/� dubidar

high point /'kO UQmW/� momento crucial, punto 
culminante

high street /'kO gWpAW/� rúa principal

hire a car /'kOL L YE/� alugar un coche

hit below the belt /kBW VBoLH fL 'VCoW/� dar un golpe 
baixo

hoax /kNYg/� engano

hold your horses! /kNoX qG 'kGgBh/� para o carro! / 
espera un pouco!

hopefully /'kNUcLoi/� agardemos que, con un pouco de 
sorte

horse racing /'kGg pMgBn/� hípica, carreiras de cabalos

huge /kqIb/� enorme, moi grande

humidity /kqI'lBXLWi/� humidade

hunt /kJmW/� cazar

hunting /'kJmWBn/� caza

I
illogical /Bo'oFbBYo/� ilóxico/a

impossible /Bl'UFgLVo/� imposíbel

impression /Bl'UpCim/� impresión

impulsive /Bl'UJogBd/� impulsivo/a

in captivity /Bm YDU'WBdLWi/� en catividade

in shape /Bm 'iMU/� en forma

inconvenient /BmYLm'dAmiLmW/� inoportuno/a, pouco 
práctico/a, incómodo/a

inform /Bm'cGl/� informar, avisar

information /BmcL'lMim/� información

inherit /Bm'kCpBW/� herdar

injury /'BmbLpi/� ferida, mancadura

international /BmWL'mDimLo/� internacional

involve /Bm'dFod/� implicar, supor

iron /'OLm/� ferro

irrelevant /B'pCoLdLmW/� irrelevante, intrascendente

isolation /OgL'oMim/� illamento

It’s a pity ... /BWg L 'UBWi/� É unha mágoa...

J
join /bQm/� unirse a, meterse / entrar en

K
keep in mind /YAU Bm 'lOmX/� ter en conta 

kick off /'YBY Fc/� expulsar / botar de

kill two birds with one stone /YBo WI 'VKXh rBf rJm 
gWNm/� matar dous coellos dunha caxatada

kind-hearted /YOmX'kEWBX/� bondadoso/a, de bo 
corazón

L
land /oDmX/� aterrar (un avión)

landmark /'oDmXlEY/� lugar moi coñecido

landscape /'oæmXgYMU/� paisaxe

leak (v) /oAY/� ter unha fuga, gotear, pingar

learn the ropes /oKm fL 'pNUg/� poñerse ao tanto

leisure /'oCjL/� tempo de lecer, tempo libre, ocio

lengthen /'oCneLm/� alongar

let the cat out of the bag /oCW fL 'YDW PW Fd fL VDZ/� 
descubrir a argallada, abrírselle a cancela, irse da lingua

let-down /'oCWXPm/� chasco, decepción

liar /'oOL/� mentireiro/a

lifelong /'oOcoFn/� de toda a vida

lifestyle /'oOcgWOo/� estilo de vida

lift /oBcW/� elevador

light bulb /'oOW VJoV/� lámpada

lightning /'oOWmBn/� raio, relampo

likely /'oOYoi/� probábel

limb /oBl/� extremidade, membro

live /oOd/� en directo / en vivo

live on the edge /oBd Fm fL 'Cb/� vivir ao límite

logical /'oFbBYo/� lóxico/a

long for /'oFn cL/� desexar, devecer por

long-legged /oFn'oCZBX/� de pernas longas

long-term /oFn'WKl/� (a) longo prazo

look away /oHY L'rCB/� afastar a ollada

(never) look back /mCdL oHY 'VDY/� irlle (a alguén) sobre 
rodas
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overturn /NdL'WKm/� anular

owner /'NmL/� dono/a, propietario/a

P
parking lot /'UEYBn oFW/� aparcamento

passenger /'UDgBmbL/� pasaxeiro/a

path /UEe/� camiño, sendeiro

pavement /'UMdlLmW/� beirarrúa

performance /UL'cGlLmg/� representación, función; 
rendemento

peril /'UCpLo/� perigo, risco

personal /'UKgLmo/� persoal

persuade /UL'grMX/� convencer, persuadir

petite /UL'WAW/� miúda

pick up /UBY 'JU/� recoller, ir buscar

pinpoint /'UBmUQmW/� identificar, determinar

plagiarise /'UoMbLpOh/� plaxiar

plain (n) /UoCBm/� chaira

plain (adj.) /UoCBm/� sinxelo/a, chan/chá; pouco   
atractivo/a

plot /UoFW/� argumento, trama

point (at) /'UQmW (LW)/� apuntar (a)

point out /UQmW 'PW/� sinalar, facer notar

poison /'UQhm/� veleno

policy /'UFoLgi/� política

poodle /'UIXo/� caniche

possibility /UFgL'VBoLWi/� posibilidade

possible /'UFgLVo/� posíbel 

pour /UG/� servir, derramar, botar

predator /'UpCXLWL/� depredador/a

predictable /UpB'XBYWLVo/� previsíbel

pretend /UpB'WCmX/� finxir

protective /UpL'WCYWBd/� protector/a

psychological /gOYL'oFbBYo/� psicolóxico/a

purpose /'UKULg/� propósito, obxectivo

put on /UHW 'Fm/� presentar, representar

put up /UHW 'JU/� pendurar, poñer

Q
queue /YqI/� ringleira

R
rainfall /'pMmcGo/� cantidade de chuvia, precipitación

raise a flag /pMh L 'coæZ/� izar unha bandeira

raise a question /pMh L 'YrCgWim/� formular unha 
pregunta

raise a salary /pMh L 'gDoLpi/� aumentar un soldo

raise an issue /pMh Dm 'BiI/� formular un problema, 
sacar un tema

rather than /'pEfL fLm/� no canto de

reach for /'pAa cL/� alongar a man para coller

realise /'pALoOh/� decatarse de

relation /pB'oMim/� relación

look forward to /oHY 'cGrLX WL/� devecer por, ter moitas 
ganas de, estar desexando

look through /oHY 'epI/� examinar polo miúdo, revisar

look up /oHY 'JU/� buscar , procurar

(be) lucky to be alive /(Vi) 'oJYi WL Vi LoOd/� (ter) sorte 
de estar vivo/a

luggage /'oJZBb/� equipaxe

luxury /'oJYiLpi/� luxo, de luxo

M
main street /'lCBm gWpAW/� rúa principal

major /'lMbL/� de gran relevancia, moi importante

make sure /lCBY 'iT/� asegurarse

mall /lGo/� centro comercial

man /lDm/� atender, coidar, ter conta de

marvel /'lEdo/� marabillarse, asombrarse

melt /lCoW/� derreter(se), fundir(se)

middle-aged /lBXo'CBbX/� de mediana idade

mild /lOoX/� temperado/a, suave

miss /lBg/� botar de menos, estrañar

misunderstand /lBgJmXL'gWDmX/� non entender, 
malinterpretar

modern /'lFXm/� moderno/a

move /lId/� mudarse, trasladarse; mover(se)

movie theater /'lIdi eBLWL/� cine

mug /lJZ/� cunca

muscular /'lJgYqLoL/� musculoso/a

N
narrow /'mDpN/� estreito/a, angosto/a

natural /'mDapLo/� nato/a, natural

network /'mCWrKY/� cadea de televisión / radio

no matter what /mN 'lDWL rFW/� non importa o que / 
tanto ten o que

nosy /'mNhi/� entremetido/a

O
occupational hazard /FYqHUMiLmo 'kDhLX/� risco 

laboral, cousas do oficio

office block /'FcBg VoFY/� bloque / edificio  
de oficinas

old-fashioned /NoX'cDimX/� anticuado/a, pasado/a de 
moda

open-minded /NULm'lOmXBX/� aberto/a de mente, sen 
prexuízos

opponent /L'UNmLmW/� rival, adversario/a, opoñente

ordinary /'GXmpi/� normal, normal e corrente

original /L'pBbLmo/� orixinal

outer /'PWL/� exterior

overcast /NdL'YEgW/� anubrado/a, atoldado/a

overcome /NdL'YJl/� superar, vencer

overnight /NdL'mOW/� dunha noite

overpopulated /NdL'UFUqIoMWBX/� superpoboado/a
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relationship /pB'oMimiBU/� relación

released /pB'oAgW/� liberado/a, ceibe

relevant /'pCoLdLmW/� relevante

relief /pB'oAc/� alivio, desafogo

remarkable /pB'lEYLVo/� extraordinario/a, sorprendente

remind /pB'lOmX/� lembrar (algo a alguén)

rent /pCmW/� alugar

rental agency /'pCmWo CBbLmgi/� axencia de aluguer

reply /pB'UoO/� contestar, responder

report /pB'UGW/� informe

request /pB'YrCgW/� pedimento, solicitude

rescue (v)/'pCgYqI/� rescatar, salvar

research (n) /pB'gKa/� investigación, esculca

resort /pB'hGW/� complexo turístico

return ticket /pBWKm 'WBYBW/� billete de ida e volta

review /pB'dqI/� crítica, recensión; revisar, repasar

reward (v) /pB'rGX/� recompensar, premiar

reward (n) /pB'rGX/� recompensa, premio

rip-off /'pBUFc/� estafa

risk his life /pBgY kBh 'oOc/� arriscar a súa vida

romantic /pN'læmWBY/� romántico/a 

rough /pJc/� perigoso/a; axitado/a

ruler /'pIoL/� gobernante

run a business / a company /pJm L 'VBhmLg /L'YJlULmi/� 
dirixir / levar un negocio / unha empresa

run after /pJm 'EcWL/� perseguir

run into /'pJm BmWI/� tropezar / atoparse con

run off with /pJm 'Fc rBf/� levarse, escapar / fuxir con

run out /pJm 'PW/� acabarse, esgotarse

S
sailing /'gMoBn/� vela

scorching /'gYGaBn/� abrasador/a

scream /gYpAl/� berrar, chiar

screen (v)/gYpAm/� emitir, proxectar

screen (n)/gYpAm/� pantalla

seasoned /'gAhLmX/� veterano/a

seek /gAY/� procurar

selfish /'gCocBi/� egoísta

sell out /'gCo PW/� vender todas as entradas, esgotar as 
existencias

sequel /'gAYrLo/� secuela, continuación

seriously injured /'gBLpiLgoi BmbLX/� gravemente ferido/a

set a date /gCW L 'XMW/� fixar unha data

set a precedent /gCW L 'UpCgBXLmW/� sentar un precedente

set a record /gCW L 'pCYGX/� estabelecer unha marca

set a table /gCW L 'WMVo/� pór unha mesa

set an alarm /gCW Dm L'oEl/� pór unha alarma

set (in) /gCW ('Bm)/� ambientado/a (en)

severe /gB'dBL/� forte; rigoroso/a

shake /iMY/� tremer

share /iS/� compartir, partillar

shiver /'iBdL/� tremer, tremelicar

shocked /iFYW/� abraiado/a, espavorido/a, impactado/a

shocking /'iFYBn/� arrepiante, espeluznante, impactante

shop /iFU/� tenda

shoplift /'iFUoBcW/� roubar en tendas

shopping centre /'iFUBn gCmWL/� centro comercial

shore /iG/� beira

(be) short of /(Vi) 'iGW Fd/� (estar) falto/a de, escaso/a de

short-tempered /iGW 'WClULX/� irritábel, de mal xenio

shoulder-length /'iLHoXLoCne/� á altura dos ombros

sidewalk /'gOXrGY/� beirarrúa

sign up /gOm 'JU/� rexistrase, inscribirse

signal (n) /'gBZmLo/� sinal

single /'gBno/� só/oa, único/a

sink /gBnY/� afundir

sitcom /'gBWYFl/� comedia de situación

skilled /gYBoX/� hábil, especializado/a, experto/a

skinny /'gYBmi/� fraco/a

skyscraper /'gYOgYpMUL/� rañaceos

slender /'goCmXL/� delgado/a, esvelto/a

slim /goBl/� delgado/a, esvelto/a

slip /goBU/� esvarar, escorregar

slippery /'goBULpi/� esvaradío/a

smell a rat /glCo L 'pDW/� haber gato encerrado, haber 
máis ca verzas na ola / estar argallándose algo

snobbish /'gmFVBi/� snob

soaking wet /'gNYBn rCW/� enchoupado/a, mollado/a 
coma un pito

soap opera /'gNU FUpL/� telenovela, serial

socket /'gFYBW/� enchufe, toma de corrente

soften the blow /'gFcm fL VoN/� amortecer o golpe

soundtrack /'gPmXWpDY/� banda sonora

source /gGg/� orixe, fonte, procedencia

space-age /'gUMgCBb/� (da) era espacial

spacecraft /'gUMgYpEcW/� nave espacial, astronave

spacious /'gUMiLg/� espazoso/a, amplo/a

spare /gUCL/� de máis / sobra

special effects /gUCio B'cCYWg/� efectos especiais

species /'gUAiAh/� especie

speed /gUAX/� velocidade

speed camera /'gUAX YælLpL/� cámara de control de 
velocidade

spiky /'gUOYi/� de punta

staff /gWEc/� persoal, empregados/as

star /gWE/� protagonizar

stare /gWCL/� fitar

startle /'gWEWo/� asustar, sobresaltar

state-of-the-art /gWMW Ld fL 'EW/� de vangarda, o máis 
moderno

stay at a hotel / youth hostel /gWM DW L kN'WCo/ L  

'qIe kFgWo/� aloxarse nun hotel / albergue xuvenil

steal /gWAo/� roubar

steel /gWAo/� aceiro
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sticky fingers /'gWBYi cBnZLh/� ser lixeiro de mans / de 
unllas afiadas

stone /gWNm/� pedra

store /gWG/� tenda

storey /'gWGpi/� piso, planta

straight /gWpMW/� liso/a

strength /gWpCne/� forza

strike /gWpOY/� pegar, golpear

stroke /gWpLHY/� derrame cerebral

struggle /'gWpJZo/� loitar, ter dificultades

stubborn /'gWJVLm/� testán/ana, teimudo/a

suit /gIW/� traxe (de chaqueta)

suitable /'gIWLVo/� axeitado/a, acaído/a

superhuman /gIUL'kqIlLm/� sobrehumano/a

support /gL'UGW/� soster, manter

suppose /gL'ULHh/� supor

surface /'gKcBg/� superficie

survive /gL'dOd/� sobrevivir

suspect /gL'gUCYW/� sospeitar de

suspenseful /gL'gUCmgco/� de suspense

sweat /grCW/� suar

swiftly /'grBcWoi/� rapidamente

switch on /grBWi 'Fm/� acender, prender

T
take over /WMY 'NdL/� reemprazar, adquirir, tomar

take place /WCBY 'UoMg/� ter lugar

take up /WMY 'JU/� comezar / dedicarse a; ocupar

take-off /'WMYFc/� despegue

talkative /'WGYLWBd/� falangueiro/a

tame /WMl/� domesticado/a, manso/a

tear down /'WS XPm/� derrubar

tempt /WClUW/� tentar

tend to /WCmX 'WL/� tender a, adoitar

the ball’s in your court /fL 'VGoh Bm qG YGW/� tócache a 
ti dar o seguinte paso, a pelota está no teu tellado

thick /eBY/� mesto/a, denso/a

thickness /'eBYmLg/� grosor, espesor

thief /eAc/� ladrón/oa

threatened /'epCWLmX/� ameazado/a

threatening /'epCWmBn/� ameazador/a, intimidatorio/a

thrill /epBo/� emoción

thrilled /epBoX/� contentísimo/a, ilusionado/a

thrilling /'epBoBn/� emocionante, apaixonante

throw in the towel /epN Bm fL 'WPLo/� tirar a toalla, 
pedir papas

tin /WBm/� lata, bote

traditional /WpL'XBiLmo/� tradicional

tragic /'WpDbBY/� tráxico/a

trailer /'WpCBoL/� tráiler, avance

training /'WpMmBn/� adestramento

treacherous /'WpCWiLpLg/� perigoso/a, traizoeiro/a

trick /WpBY/� enganar

trust /WpJgW/� confiar en, fiarse de

tune in (to) /WqIm 'Bm (WL)/� sintonizar (con)

twister /'WrBgWL/� furacán

U
unattractive /JmL'WpDYWBd/� pouco atractivo/a

underestimate /JmXLp'CgWBlMW/� subestimar, 
menosprezar

unfair /Jm'cS/� inxusto/a

unusual /Jm'qIjHLo/� inusual

useful /'qIgco/� útil

V
valuable /'dæoqHLVo/� valioso/a

very quiet /dCpi 'YrOLW/� moi tranquilo/a,                  
moi silencioso/a

viewer /'dqIL/� telespectador/a, televidente

W
warn /rGm/� advertir, avisar

watchful /'rFaco/� atento/a, vixiante

wavy /'rMdi/� ondulado/a

weather forecaster /'rCfL cGYEgWL/�  
meteorólogo/a

well-built /rCo'VBoW/� rexo/a

What were you doing when … ? /rFW rK qI 'XIBn 

rCm/� Que estabas a facer cando...?

when I heard /rCm O 'kKX/� cando escoitei / oín, ouvín

white lie /rOW 'oO/� mentira piadosa

wild /rOoX/� salvaxe

willpower /'rBoUPL/� forza de vontade

win a competition /rBm L YFlUL'WBim/� gañar unha 
competición

win a match /rBm L 'læWi/� gañar un partido

win a medal /rBm L 'lCXo/� gañar unha medalla

win a prize /rBm L 'UpOh/� gañar un premio

win a war /rBm L 'rG/� gañar unha guerra

win an argument /rBm Dm 'EZqHlLmW/� gañar unha 
liorta

witness /'rBWmLg/� ver, presenciar

worldwide /'rKoXrOX/� mundial, en todo o mundo

(to be) worth seeing /(WL Vi) rKe 'gABn/� pagar a pena 
velo/a

Y
yard /qEX/� xardín

youth hostel /'qIe kFgWo/� albergue xuvenil
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Unit 1 
Describing People
He’s got ... /kAh 'ZFW/� Ten...

What does he look like? /rFW XJh kA 'oHY oOY/� Como 
é (fisicamente)?

He likes … /kA 'oOYg/� Gústalle...
What’s he interested in? /rFWg kA 'BmWpLgWBX Bm/� Que 

lle interesa?

What’s he like? /rFWg kA 'oOY/� Como é (como persoa)?

He’s very … /kAh 'dCpi/� É / Está moi…

Showing Interest
Really? /'pBLoi/� De verdade?, En serio?
That’s great. /eDWg 'ZpMW/� Iso é xenial / estupendo.
Sounds good / fun / interesting /gPmXh 'ZHX / 'cJm 

/'BmWpLgWBn/� Soa / Paréceme ben / divertido / interesante

Unit 2 
talking about a picture
I suppose ... /O gL'UNh/ Supoño...

maybe /'lMVi/� quizais, talvez, se cadra
I’d be ... /OX 'Vi/� Eu sería / estaría...
It looks like ... /BW 'oHYg oOY/� Seica, parece que...
He’s probably ... /kAh 'UpFVLVoi/� Probabelmente é / 

sexa / está / estea...

adding more information
And another thing, … /DmX L'mJfL eBn/� E outra cousa, ...

What’s more, … /rFWg 'lG/� O que é máis, ...
Plus the fact that … /'UoJg fL cæYW eDW/� Ademais de 

que...
And besides, … /DmX VB'gOXh/� E ademais, ...

Unit 3 
exchanging information
When was … born? /rCm rLh ... 'VGm/� Cando 

naceu...?

What is he/she famous for? /rFW Bh kA/iA 'cCBlLg cL/� 
Por que é famoso/a?

What awards has he/she won? /rFW L'rGXh kLh kA/iA 

rJm/� Que premios gañou?

What records has he/she broken? /rFW 'pCYGXh kLh 

kA/iA VpNYLm/� Que marcas bateu?

What’s his/her favourite food? /rFWg kBh/kL  'cCBdLpBW  

cIX/� Cal é a súa comida preferida?
What problems has he/she had? /rFW 'UpFVoLlh kLh 

kA/iA kæX/� Que problemas tivo?
What are his/her future plans? /rFW E  kBh/�kL 'cqIaL 

UoDmh/� Cales son os seus plans de futuro?

getting someone to repeat something
I’m sorry, I didn’t get that. /Ol 'gFpi O XBXmW ZCW 

eDW/� �Síntoo, non o entendín.

Can you repeat that, please? /YLm qI pB'UAW eDW 

UoAh/� �Podes repetilo, por favor?

Unit 4 
comparing pictures
Another difference between them is that … /L'mJfL 

XBcpLmg VBWrAm eCl Bh eDW/ �Outra diferenza entre 
ambos/as os/as dous/dúas é que…

The two pictures are similar / �alike because … /fL 

'WI UBYaLh E gBlLoL/LoOY VBYFh/ As dúas fotografías 
aseméllanse / son semellantes porque...

Another thing that they have got in common is … 
/L'mJfL eBn eDW fM kDd ZFW Bm YFlLm Bh/� Outra cousa 
que teñen en común é...

In this picture there is … , but in this one … /Bm 'fBg 

UBYaL fCL Bh ... VLW Bm 'fBg rJm/ �Nesta fotografía hai…, 
mais nesta…

The place in picture 1 is more / less … than in 
picture 2. /fL 'UoMg Bm UBYaL rJm Bh lG / oLg… fLm Bm 

UBYaL WI / �O lugar da fotografía 1 é máis / menos… ca 
o da fotografía 2.

This picture shows … , while that one shows … 
/'fBg UBYaL iLHh ... rOo 'eDW rJm iLHh/ �Esta fotografía 
amosa…, mentres que esa amosa…

The pictures are quite different because …  
/fL 'UBYaLh E YrOW XBcpLmW VBYFh/ �As fotografías son 
ben diferentes pois…

Both pictures show … /'VLHe UBYaLh iLH/ �Ambas as 
dúas fotografías amosan…

drawing someone’s attention
I’ve just noticed ... /Od bJgW 'mNWBgW/ �Veño / Acabo de 

ver / notar / decatarme...
And there’s another thing ... /DmX fCLh L'mJfL eBn/�  

E hai algo máis...
Have a look at ... /kDd L 'oHY DW/ �Bótalle unha ollada 

a...
Did you notice … ? /XBX qI 'mNWBg/ �Decatácheste...?, 

Décheste conta...?, Viches...?

Unit 5 
expressing opinions
I don’t think that … /O 'XNmW eBnY fDW/� Non coido 

que…

In my opinion, … / Bm lO L'UBmqLm/ �Na miña opinión, …

I believe that … /O VB'oAd fDW/� Coido / Penso que…

I feel that … /O 'cAo fDW/� Sinto que…

I think that … /O 'eBnY fDW/� Penso / Coido que…
It seems to me that … /BW gAlh WL 'lA fDW/� Paréceme 

/ coido que…

getting someone to expRess an opinion
What do you think? /rFW XL qI 'eBnY/� Que pensas ti?
What about you? /rFW LVPW 'qI/� E ti?
What’s your opinion? /rFWg qG L'UBmiLm/� Cal é a túa 

opinión?, Que opinas?
Do you agree? /XI qI L'ZpA/� Estás de acordo?
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Unit 6 
interviewing
What were you doing when … ? /rFW rK qI 'XIBn 

rCm/� Que estabas a facer cando...?

What did you see? /rFW XBX qI 'gA/� Que viches?

How did you react? /kP XBX qI pi'DYW/� Como 
reaccionaches?

How did you feel? /kP XBX qI 'cAo/� Como te 
sentiches?

What happened in the end? /rFW 'kDULmX Bm fL 
CmX/� Que pasou ao final?

What were people doing? /rFW rK UAUo 'XIBn/� Que 
facía a xente?

finishing your story
So in the end, … /'gN Bm fL CmX/� Así que ao final, ...

Finally, …/'cOmLoi/� Finalmente / Ao final, ...
To cut a long story short, … /WL YJW L oFn 'gWGpi iGW/� 

Resumindo / En resumo, ...
All in all, … /Go Bm 'Go/� En xeral, ...

Unit 7 
buying a train ticket
May I help you? /lM O 'kCoU qI/� Podo axudalo/a en 

algo?
How long is the journey? /kP 'oFn Bh fCL bKmi/� 

Canto dura a viaxe / o  traxecto?

Would you like a return or a single ticket? /rHX qI 
oOY L 'pBWKm WBYBW G L 'gBno WBYBW/� Quería un billete de ida 
e volta ou só de ida?

What time does the train leave? /rFW WOl XJh fL 
'WpMm oAd/� A que hora sae o tren?

Do I have to book in advance? /XI O kDd WL VHY 
Bm LX'dEmg/� Teño que reservar / facer a reserva con 
adianto?

Where do I get the train? /rCL XI O ZCW fL 'WpMm/� 
Onde collo o tren?

How much is a ticket? /kP 'lJa Bh L WBYBW/� Canto 
custa un billete?

What time do you want to leave? /rFW WOl XL qI 
rFmW WL 'oAd/� A que hora quere saír?

Will that be first or second class? /rBo 'fDW VA cKgW G 
gCYLmX YoEg/� Viaxará en clase preferente ou turista?

When’s the next train after that? /rCmh fCL mCYgW 
WpMm EcWL 'fDW/� Cando sae o seguinte tren?

How often do the trains leave? /kP 'Fcm XL fL 

WpMmh oAd/� Cada canto / Con que frecuencia saen os 
trens?

asking for information
I’d like to know when … / OX oOY WL 'mN rCm/� 

Gustaríame / Querería saber cando...
Can you tell me whether …? /YLm qI 'WCo li rCfL/� 

Pode(s) / Podería(s) dicirme se...?
Do you know if …? /XI qI 'mN Bc/� Sabe(s) se...?
Can you help me, please? /YLm qI 'kCoU lA UoAh/� 

Pode(s) / Podería(s) axudarme, por favor?

Unit 8 
agreeing and disagreeing

As far as I’m concerned, … /Dh cE Dh Ol YLm'gKmX/� 
Polo que a min respecta / Pola miña banda, ...

In my opinion, … /Bm lO L'UBmqLm/� Na miña opinión, ...

I don’t think … /O 'XNmW eBnY/� Non creo / coido (que) ...
I believe that … /O VB'oAd fDW/� Coido / Creo que...
If you ask me, … /Bc qI 'EgY lA/� Se queres a miña 

opinión, ...
I agree. /O L'ZpA/� Estou de acordo.
I think you’re right. /O 'eBnY qG pOW/� Coido que tes / 

levas razón.
You’ve got a point. /qId ZFW L 'UQmW/� Tes / Levas 

razón., É certo.
I disagree. /O XBgL'ZpA /� Non estou de acordo.
That’s true. /'eDWg WpI/� É verdade / certo.

giving a reason

That’s why … /'eDWg  rO/� É por iso polo que..., Por iso...

The reason why … /fL 'pAhm rO/� A razón pola que...

Because of that … /VB'YFh Ld eDW /� Por iso…

Unit 9 
making plans
All right. Let’s meet … /Go pOW. oCWg 'lAW … /�  

De acordo. Quedamos...
Fine. /cOm/� Vale., Ben.

How about … ? /kP L'VPW/� Que tal se...?, Paréceche..?

Sorry, I can’t make it. /'gFpi O YEmW lMY BW/�  
Síntoo, non podo.

That would be fine. /fDW rHX VA 'cOm/�  
Iso estaría ben.

That’s a good idea! /eDWg L ZHX O'XR/� Boa idea!

What do you suggest? /rFW XL qI gL'bCgW/�  
Que recomendas / suxires?

Why don’t we … ? /rO 'XLHmW rA/� Por que non...?

I’m dying to see … /Ol 'XOn WL gA/� Morro por ver...

I can’t stand … /O YEmW 'gWDmX/� Non soporto / aturo 
/ aguanto...

I wouldn’t mind … /O rHXmW 'lOmX/� Non me 
importaría...

I’d rather see … /OX 'pEfL gA/� Prefiro / Preferiría ver…
I’m not really into … /Ol mFW 'pBLoi BmWI/� Non me 

interesa(n) moito…

saying “no” to a suggestion
I’d rather not … /OX 'pEfL mFW/� Prefiro / Preferiría 

non...
I’m not keen on … /Ol mFW 'YAm Fm/� Non me 

interesa(n)...

I’m not really interested in … /Ol mFW pBLoi 'BmWpLgWBX 

Bm/� Non me interesa(n) moito...

I have another idea … /O kDd L'mJfL OXR/� Teño 
outra idea...

Glossary
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back away: recuar, retroceder 
block off: cortar (o paso) 
break away: separarse, afastarse, desprenderse
break down: avariarse, derramarse 
break into: introducirse / meterse en 
break off: partir 
break out: estoupar, producirse 
break up: separarse, romper 
bring up: educar, criar 
call off: cancelar, suspender, anular 
call on: pasar a ver, visitar  
call up: chamar por teléfono, telefonar
carry on: continuar, levar adiante
catch on: poñerse de moda, ter éxito
check in: facturar (aeroporto); rexistrarse (hotel)  
check out: pagar e marchar (hotel) 
clean up: limpar, arranxar
come across: atopar, atoparse con (por casualidade)
come apart: desfacerse, esnaquizarse
come back: regresar, voltar, volver
come down: baixar
come off: desprenderse, soltarse
come on: comezar (-!: vamos!, veña!)
come up with: propoñer, propor, ocorrérselle a un/unha 		
   (unha idea)                
count on: contar con
cut down: reducir, rebaixar 
cut off: illar
deal in: comerciar con
deal with: ocuparse / encargarse de
dress up: vestir(se) ben / con elegancia
end up: rematar, acabar
feel like: apetecer, ter ganas de
feel up to: ser quen de, sentirse capaz / con forzas de
figure out: comprender, explicarse
fill in: cubrir (impreso ou documento)
find out: descubrir, esculcar 
fit in: encaixar, adaptarse, conxeniar 
get ahead: progresar, ter éxito
get away: escapar, fuxir 
get away with: facer valer a súa, quedar impune
get back: volver, tornar, voltar
get by: amañarse
get down: abaixar(se), anicarse
get hold of: coller(se), termar de 
get into: entrar / meterse en
get off: baixar(se) / apearse de 
get on: levarse ben; subir(se) / montarse  
get out of: escapar, fuxir / liberarse de
get over: reporse, repoñerse, superar
get together: reunir(se), xuntar(se)
get up: erguerse; subir
give away: revelar; delatar
give back: devolver, volver
give in: renderse, darse por vencido
give out: repartir, distribuír
give up: deixar de, renunciar a 
go along: ir con, acompañar a
go away: irse, marchar 

go back: volver, voltar, regresar
go down: baixar, descender; gustar, ter aceptación  
go off: marchar, irse
go on: durar; continuar
go out: saír 
go through with: levar a cabo, cumprir
grow up: criarse, crecer, medrar 
hang out: pasar o tempo
hang up: colgar (o teléfono); pendurar (un adobío)
hold on: agarrarse, termar de 
hold up: erguer; atrasar, reter
keep down: reprimir; oprimir 
keep off: prohibido (pasar, pisar o céspede...); afastar(se),    	
  apartar(se) de
keep on: seguir, continuar
kick off: expulsar / botar de
leave out: omitir, deixar fóra, excluír 
let down: decepcionar, fallar, defraudar 
let in: deixar entrar, facer pasar 
live up to: estar á altura de; vivir de acordo con, cumprir
lock out: quedar / deixar fóra coa porta pechada 
look after: coidar a / de 
look ahead: mirar cara ao futuro
look away: afastar a ollada 
look back (on): mirar cara atrás; pensar no pasado   
look for: buscar, procurar
look forward to: agardar con ansias, devecer por
look in on: ir / pasar a ver a alguén
look into: investigar, estudar
look on: considerar
look out: ter coidado / conta
look over: revisar, repasar
look through: ignorar, finxir non ver a alguén, mirar a 	   	
  alguén coma se non estivese 
look up: procurar, buscar; ir visitar; mellorar
look up to: admirar, respectar
make for: ir / dirixirse cara a
make up: compoñer, compor
miss out on: desaproveitar, estragar, deixar pasar, perder
pay back: rembolsar, volver (cartos); vingarse
pay for: pagar; ser castigado
pay off: saldar, liquidar; pagar a pena
pick out: elixir, escoller
pick up: coller, recoller  
point out: sinalar 
put away: gardar, poñer no seu sitio 
put off: adiar, aprazar, pospoñer, pospor 
put on: representar; poñer, vestir (roupa) 
put out: apagar (un cigarro, a luz)
put up: pendurar, pór, poñer 
put up with: aguantar, termar de, soportar
ring off: colgar (o teléfono) 
ring up: chamar (por teléfono), telefonar 
run after: perseguir 
run away from: escapar, fuxir 
run into: tropezar / atoparse con
run off with: levarse, escapar, escapulirse, fuxir con
run out (of): quedar (sen)
run over: atropelar

Phrasal Verbs
Nesta listaxe atoparás os máis comúns traducidos segundo o contexto en que aparecen neste libro. Os phrasal 
verbs chámanse tamén multiword verbs pois van seguidos dunha preposición, un adverbio ou ambas as dúas 
cousas.
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sell out: vender todas as entradas, esgotar as existencias  
serve on: ser membro de 
set off / out: saír, poñerse en camiño 
show up: aparecer, presentarse (nun sitio) 
sign up: rexistrarse, inscribirse
stand for: significar
stand out: destacar, sobresaír 
stand up: erguerse, poñerse a pé
stand up for: defender, respaldar, apoiar 
stop by: pasar por
switch off: apagar, desconectar (a luz, a televisión, o 
  teléfono)
switch on: acender, prender, poñer, pór, conectar (a luz,  	
  a televisión, o teléfono)
take after: asemellarse a
take apart: desmontar (un aparello)
take away: quitar; levar(se)  
take back: retractarse, desdicirse, retirar (o dito)
take down: apuntar, anotar
take off: despegar (avión); quitar (roupa)
take out: sacar

take over: reemprazar, adquirir, tomar 
take part in: participar en
take up: comezar a facer; dedicarse a; ocupar, encher  
tip over: envorcar(se)
try on: probar (roupa)
tune in: sintonizar
turn around: dar a volta
turn back: volver, voltar, regresar 
turn down: baixar (o volume); rexeitar  
turn into: converter(se) en 
turn off: apagar, desenchufar (un aparello)
turn on: acender, prender (un aparello)
turn out: apagar (un aparello) 
turn over: dar a volta a (unha cousa) 
turn up: subir, pór máis forte / alto (o volume); 
  chegar, aparecer
wake up: acordar, espertar 
work out: entender, resolver; facer exercicio
write down: apuntar, anotar

Verbs + Prepositions
apologise for: desculparse por
apologise to: desculparse con
appear in: aparecer en
argue about: rifar sobre / por
argue with: rifar con
arrive at: chegar a (un lugar)
arrive in: chegar a (unha cidade, un país) 
battle for: loitar por
care about: preocuparse / interesarse por
charge with: acusar de
climb up: subir, gabear (por)
communicate with: comunicar(se) con
complain about: queixarse de
crash into: estrelarse, esnafrarse / chocar contra
enquire about: preguntar por, informarse de
feel about: parecer (algo a alguén); sentirse
fight for: loitar por
fill with: encher de 
go on (a trip): ir (de viaxe)
hear about: saber de
imprison for: encarcerar por
invest in: investir en
invite to: convidar, invitar a 
listen to: escoitar (a) 
participate in: practicar (un deporte); participar / tomar 
  parte en
rely on: depender de; confiar en
search for: procurar, buscar
talk about: falar de / sobre
talk to / with: falar con
think about: opinar (sobre), parecer; pensar / coidar en
think of: pensar / coidar en
wait for: esperar, agardar  a
work for: traballar para
write about: escribir sobre

Nouns + Prepositions
demand for: demanda / pedimento de
disadvantage of: desvantaxe de  
effect on: efecto en 
end of: final de
form of: forma de
group of: grupo de
increase in: aumento en / de
mixture of: mestura de
need for: necesidade de
number of: cantidade / número de
part of: parte de
reason for: razón para
release from: posta en libertade, excarceración
sign of: sinal de
solution to: solución a / de
story of: historia de
symbol of: símbolo de

Adjectives + Prepositions 
(after to be)

attracted to: (sentirse) atraído por
dependent on: dependente / que depende de
different from: diferente / desemellante / distinto de
excited about: emocionado / entusiasmado con 
good at: bo en / para
interested in: interesado en
involved in: metido / involucrado en
late for: tarde para; (chegar) tarde a
pleased about / with: aledarse de
polite to: educado con
proud of: orgulloso / fachendoso de
rude to: groseiro con
similar to: semellante / parecido a
sorry about / for: sentir, laiarse, lamentarse
worried about: preocupado por

Prepositions

Phrasal Verbs
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irregular verbs
 base form (V1)	 Past Simple (V2)	 Past Participle (V3)	 galego

be /VA/	 was / were /rFh/rK/	 been /VAm/	 ser, estar
beat /VAW/	 beat /VAW/	 beaten /'VAWm/	 golpear, bater
become/VB'YJl/	 became /VB'YMl/	 become /VB'YJl/	 chegar a ser
begin /VB'ZBm/ 	 began /VB'Zæm/	 begun /VB'ZJm/	 comezar, empezar
bend /VCmX/	 bent /VCmW/	 bent /VCmW/	 dobrar(se)
bet /VCW/	 bet /VCW/	 bet /VCW/	 apostar
bite /VOW/	 bit /VBW/	 bitten /'VBWm/	 trabar
bleed /VoAX/	 bled /VoCX/	 bled /VoCX/	 sangrar
blow /VoLH/	 blew /VoI/	 blown /VoLHm/	 soprar
break /VpMY/	 broke /VpLHY/	 broken /'VpLHYm/	 crebar, romper, rachar
bring /VpBn/	 brought /VpGW/ 	 brought /VpGW/	 traer
build /VBoX/	 built /VBoW/	 built /VBoW/	 construír
burn /VKm/	 burnt / burned /VKmW/VKmX/	 burnt / burned /VKmW/VKmX/	 queimar
burst /VKgW/	 burst /VKgW/	 burst /VKgW/	 estoupar, estourar
buy /VO/	 bought /VGW/	 bought /VGW/	 mercar
catch /Yæa/	 caught /YGW/	 caught /YGW/	 coller, agarrar
choose /aIh/	 chose /aLHh/	 chosen /'aLHhm/	 elixir
come /YJl/	 came /YMl/	 come /YJl/	 vir
cost /YFgW/	 cost /YFgW/ 	 cost /YFgW/	 custar
cut /YJW/ 	 cut /YJW/	 cut /YJW/	 cortar
deal /XAo/	 dealt /XCoW/	 dealt /XCoW/	 comerciar, tratar
dig /XBZ/	 dug /XJZ/	 dug /XJZ/	 cavar, sachar
do /XI/	 did /XBX/	 done /XJm/	 facer
draw /XpG/	 drew /XpI/	 drawn /XpGm/	 debuxar
dream /XpAl/	 dreamt / dreamed	 dreamt / dreamed	 soñar 
	   /XpClW/XpAlX/	   /XpClW/XpAlX/

drink /XpBnY/	 drank /XpænY/	 drunk /XpJnY/	 beber
drive /XpOd/	 drove /XpLHd/	 driven /'XpBdm/	 conducir
eat /AW/	 ate /CBW/	 eaten /'AWm/	 comer
fall /cGo/	 fell /cCo/	 fallen /'cGom/	 caer
feed /cAX/	 fed /cCX/	 fed /cCX/	 alimentar
feel /cAo/	 felt /cCoW/	 felt /cCoW/	 sentir(se)
fight /cOW/	 fought /cGW/	 fought /cGW/	 loitar
find /cOmX/	 found /cPmX/	 found /cPmX/	 atopar
fly /coO/	 flew /coI/	 flown /coLHm/	 voar
forget /cL'ZCW/	 forgot /cL'ZFW/	 forgotten /cL'ZFWm/	 esquecer
forgive /cL'ZBd/	 forgave /cL'ZMd/	 forgiven /cL'ZBdm/	 perdoar
freeze /cpAh/	 froze /cpLHh/	 frozen /'cpLHhm/	 conxelar(se)
get /ZCW/	 got /ZFW/	 got /ZFW/	 conseguir; chegar
give /ZBd/	 gave /ZMd/	 given /'ZBdm/	 dar
go /ZN/	 went /rCmW/	 gone /ZFm/	 ir
grow /ZpN/	 grew /ZpI/	 grown /ZpNm/	 crecer; cultivar
hang /kæn/	 hung / hanged /kJn/kænX/	 hung / hanged /kJn/kænX/	 pendurar
have /kæd/	 had /kæX/	 had /kæX/	 ter
hear /kBL/	 heard /kKX/	 heard /kKX/	 oír, ouvir
hide /kOX/	 hid /kBX/	 hidden /'kBXm/	 acochar
hit /kBW/	 hit /kBW/	 hit /kBW/	 golpear, bater, pegar
hold /kNoX/	 held /kCoX/	 held /kCoX/	 suxeitar, soster,     	
				    termar de
hurt /kKW/	 hurt /kKW/	 hurt /kKW/	 ferir, facer dano, 	
				    mancar, magoar
keep /YAU/	 kept /YCUW/	 kept /YCUW/	 gardar, manter
know /mN/	 knew /mqI/	 known /mNm/	 saber, coñecer
lay /oCB/	 laid /oCBX/	 laid /oCBX/	 poñer, pór, estender
lead /oAX/	 led /oCX/	 led /oCX/	 guiar, conducir
learn /oKm/	 learnt / learned /oKmW/oKmX/	 learnt / learned /oKmW/oKmX/	 aprender
leave /oAd/	 left /oCcW/	 left /oCcW/	 deixar; marchar, saír
lend /oCmX/	 lent /oCmW/	 lent /oCmW/	 emprestar
let /oCW/	 let /oCW/	 let /oCW/	 permitir, deixar
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 base form (V1)	 Past Simple (V2)	 Past Participle (V3)	 galego

lie /oO/	 lay /oCB/	 lain /oCBm/	 tombarse, deitarse
lie /oO/ (regular verb) 	 lied /oOX/	 lied /oOX/	 mentir
light /oOW/	 lit /oBW/	 lit /oBW/	 acender, prender
lose /oIh/	 lost /oFgW/	 lost /oFgW/	 perder
make /lCBY/	 made /lCBX/	 made /lCBX/	 facer, fabricar
mean /lAm/	 meant /lCmW/	 meant /lCmW/	 significar, querer decir
meet /lAW/	 met /lCW/	 met /lCW/	 coñecer a; reunirse / 	
				    xuntarse con
pay /UM/	 paid /UMX/	 paid /UMX/	 pagar
put /UHW/	 put /UHW/	 put /UHW/	 poñer, pór
read /pAX/	 read /pCX/	 read /pCX/	 ler
ride /pOX/	 rode /pLHX/	 ridden /'pBXm/	 montar
ring /pBn/	 rang /pæn/	 rung /pJn/	 chamar (por teléfono)
rise /pOh/	 rose /pLHh/	 risen /'pBhm/	 elevarse, erguerse
run /pJm/	 ran /pæm/	 run /pJm/	 correr
say /gM/	 said /gCX/	 said /gCX/	 dicir
see /gA/	 saw /gG/	 seen /gAm/	 ver
sell /gCo/	 sold /gLHoX/	 sold /gLHoX/	 vender
send /gCmX/	 sent /gCmW/	 sent /gCmW/	 enviar
set /gCW/	 set /gCW/	 set /gCW/	 colocar
sew /gN/	 sewed /gNX/	 sewn /gNm/	 coser
shake /iMY/ 	 shook /iHY/ 	 shaken /'iMYm/	 axitar
shine /iOm/	 shone /iFm/	 shone /iFm/	 brillar, escintilar
shoot /iIW/	 shot /iFW/	 shot /iFW/	 disparar
show /iLH/	 showed /iLHX/	 shown /iLHm/	 amosar
shut /iJW/	 shut /iJW/	 shut /iJW/	 pechar
sing /gBn/	 sang /gæn/	 sung /gJn/	 cantar
sink /gBnY/	 sank /gænY/	 sunk /gJnY/	 afundir
sit /gBW/	 sat /gæW/	 sat /gæW/	 sentar
sleep /goAU/	 slept /goCUW/	 slept /goCUW/	 durmir
smell /glCo/	 smelt / smelled	 smelt / smelled 	 ulir, cheirar 
	   /glCoW/glCoX/	   /glCoW/glCoX/

speak /gUAY/	 spoke /gULHY/	 spoken /'gULHYm/	 falar
spell /gUCo/	 spelt / spelled 	 spelt / spelled 	 soletrear 
	   /gUCoW/gUCoX/	   /gUCoW/gUCoX/

spend /gUCmX/	 spent /gUCmW/	 spent /gUCmW/	 gastar; pasar (tempo)
spill /gUBo/	 spilt / spilled 	 spilt / spilled 	 verter 
	   /gUBoW/gUBoX/	   /gUBoW/gUBoX/

spoil /gUQo/	 spoilt / spoiled 	 spoilt / spoiled 	 arruinar, estragar 
	   /gUQoW/gUQoX/	   /gUQoW/gUQoX/

spread /gUpCX/	 spread /gUpCX/	 spread /gUpCX/	 untar; espallar
spring /gUpBn/	 sprang /gUpæn/	 sprung /gUpJn/	 choutar, brincar
stand /gWæmX/	 stood /gWHX/	 stood /gWHX/	 estar a pé
steal /gWAo/	 stole /gWLHo/	 stolen /'gWLHom/	 roubar
stick /gWBY/	 stuck /gWJY/	 stuck /gWJY/	 apegar	
sting /gWBn/	 stung /gWJn/	 stung /gWJn/	 picar (un insecto)
swear /grCL/	 swore /grG/	 sworn /grGm/	 xurar
sweep /grAU/	 swept /grCUW/	 swept /grCUW/	 varrer
swim /grBl/	 swam /græl/	 swum /grJl/	 nadar
take /WMY/	 took /WHY/	 taken /'WMYm/	 coller, levar
teach /WAa/	 taught /WGW/	 taught /WGW/	 aprender, ensinar
tear /WCL/	 tore /WG/	 torn /WGm/	 rachar, esgazar
tell /WCo/	 told /WLHoX/	 told /WLHoX/	 dicir, contar 
think /eBnY/	 thought /eGW/	 thought /eGW/	 coidar, pensar
throw /epN/	 threw /epI/	 thrown /epNm/	 guindar, tirar
understand /JmXC'gWæmX/	 understood /JmXC'gWHX/	 understood /JmXC'gWHX/	 comprender, entender
wake up /'rMY JU/	 woke up /'rLHY JU/	 woken up /'rLHYm JU/	 espertar
wear /rCL/	 wore /rG/	 worn /rGm/	 levar posto, vestir
win /rBm/	 won /rJm/	 won /rJm/	 gañar
write /pOW/	 wrote /pLHW/	 written /'pBWm/	 escribir

Irregular Verbs



31Viewpoints 1 Galician © B Burlington Books

LEMBRA: os tempos verbais do Subxuntivo galego tradúcense en inglés polos seus correspondentes en indicativo. Así, 
o Presente de Subxuntivo, o Futuro de Subxuntivo e o Pretérito Imperfecto de Subxuntivo traduciranse igual ca o 
Presente, o Futuro e o Pretérito Imperfecto de Indicativo, respectivamente.

 CADROS RESUMO DAS EQUIVALENCIAS DOS
TEMPOS VERBAIS ENTRE O INGLÉS E O GALEGO

OUTRAS
EQUIVALENCIAS

PERÍFRASE

Eu estou a andar / andando
Ti estás a andar / andando

El/Ela está a andar / andando
Nós estamos a andar / andando
Vós estades a andar / andando

Eles/Elas están a andar / andando

PERÍFRASE 

Eu estaba a andar / andando
Ti estabas a andar / andando

El/Ela estaba a andar / andando
Nós estabamos a andar / andando
Vós estabades a andar / andando

Eles/Elas estaban a andar / andando

PERÍFRASE

Eu teño andado
Ti tes andado

El/Ela ten andado
Nós temos andado
Vós tedes andado

Eles/Elas teñen andado

tenses

PRESENT SIMPLE

I walk
You walk

He/She walks
We walk
You walk
They walk

PRESENT CONTINUOUS

I am walking
You are walking

He/She is walking
We are walking
You are walking
They are walking

PAST CONTINUOUS

I was walking
You were walking

He/She was walking
We were walking
You were walking
They were walking

PAST SIMPLE

I walked
You walked

He/She walked
We walked
You walked
They walked

PRESENT PERFECT

I have walked
You have walked

He/She has walked
We have walked
You have walked
They have walked

TEMPOS VERBAIS

PRESENTE

Eu ando
Ti andas

El/Ela anda
Nós andamos
Vós andades

Eles/Elas andan

PRETÉRITO IMPERFECTO

Eu andaba
Ti andabas

El/Ela andaba
Nós andabamos
Vós andabades

Eles/Elas andaban

PRETÉRITO PERFECTO

Eu andei
Ti andaches

El/Ela andou
Nós andamos
Vós andastes

Eles/Elas andaron
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Para a tradución do Future Perfect e Future Continuous repasa os puntos correspondentes na Unidade 4 deste 
mesmo apéndice gramatical.

TEMPOS VERBAIS TENSES OUTRAS EQUIVALENCIAS
PRETÉRITO 

PLUSCUAMPERFECTO

Eu andara
Ti andaras

El/Ela andara
Nós andaramos
Vós andarades

Eles/Elas andaran

FUTURO

Eu andarei
Ti andarás

El/Ela andará
Nós andaremos
Vós andaredes

Eles/Elas andarán

FUTURO DO PRETÉRITO

Eu andaría
Ti andarías

El/Ela andaría
Nós andariamos
Vós andariades

Eles/Elas andarían

INFINITIVO CONXUGADO

Eu andar
Ti andares

El/Ela andar
Nós andarmos
Vós andardes

Eles/Elas andaren

PAST PERFECT

I had walked
You had walked

He/She had walked
We had walked
You had walked
They had walked

WILL

I will walk
You will walk

He/She will walk
We will walk
You will walk
They will walk

CONDITIONAL

I would walk
You would walk

He/She would walk
We would walk
You would walk
They would walk

INFINITIVE / GERUND

(to) walk / walking

PERÍFRASE

Eu tiña andado
Ti tiñas andado

El/Ela tiña andado
Nós tiñamos andado
Vós tiñades andado

Eles/Elas tiñan andado

Cadros Resumo

IH-007-125
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